
ANIC I PARTNERI
ODVJETNIČKO DRUŠTVO

Uiica Ljudevita Gaja 53: HR-10000 Zagreb
mail®anic-partner.hr | www.anic-partner.hr

FINANCIJSKA AGENCIJA '
ODSJEK 2A PRIJEM, EVIDENTIRANJE ' CL- 000 ' 140
I POHJtANU OSNOVA ZA PLAĆANJE +385 1 49 22 150

2AGREB 1 FAX:+385 1 49 22 154

FINANCIJSKA AGENCIJA 
Ulica grada Vukovara 70 
10 000 Zagreb
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3 1 *12- 2025 /
PREDSTEĆAJNE NAGODBE 

PRIMANJE I OTPREMA POSTE

Ruđer Anić, odvjetnik 
Darnir Sajko, odvjetnik 

Krešimir fvlatošević, odvjetnik 
Matijana Paljetak. odvjetnica 

Željko Mičuga, odvjetnik

Vaš znak: St-2614/25 

Naš znak: Komet/JET/žm 

Datum: 31.12.2025.

Poštovani,

obraćamo Vam se u ime naše stranke, KOMET STANDARD d.o.o., OIB: 
05029171760 te Vam u priiogu dostavljamo dva (2) primjerka ispunjenog obrasca 
prijave potraživanja u predstečajnom postupku koji se vodi pred Trgovačkim sudom u 
Zagrebu, Stalna služba Karlovac u predmetu pod poslovnim brojem

St-2614/2025 nad trgovačkim društvom JET TRANSPORT d.o.o., OIB: 03625722165, 
Savska ulica 53, Posavski Bregi (10310 Ivanič-Grad).

Također se dostavlja i dokumentacija iz koje proizlazi dospjelo neplaćeno potraživanje 
naše stranke u ukupnom iznosu od 25.449,59 EUR (25.294,58 EUR glavnica, 155,01 
EUR ZZK do otvaranja predstečaja) a to su:

Ugovor o najmu vozila reg.ozn. ZG 5028-KB od 23.01.2025.g.
Potvrda prometne nesreće od 09.09.2025.g.
Ugovor o financijskom leasingu br. 64027 
Izvid štete kojim je šteta klasificirana kao totalna šteta 
Raskid ugovora o leasing zbog totalne štete 
Suglasnost za prodaju ostataka vozila i račun prodaje 
Konačni obračun ugovora o leasing 64027 
Analitička kartica ugovora o leasing 64027 
Izvod otvorenih stavaka prema društvo JET TRANSPORT d.o.o.

Dakle, društvo JET TRANSPORT d.o.o. je od društva KOMET STANDARD d.o.o. 
iznajmilo vozilo reg.ozn. ZG 5028-KB te je zaposlenik JET TRANSPORT d.o.o. dana 
14.02.2025.g. izazvao prometnu nesreću pod utjecajem alkohola uslijed čega je na 
predmetnom vozilu nastala totalna šteta. KOMET STANDARD d.o.o. je sukladno 
konačnom obračunu ugovora o leasing platio ostatak vrijednosti vozila te je time 
stekao zakonsku subrogaciju potraživanja prema društvu JET TRANSPORT d.o.o.
Također, uz gore navedeni iznos štete društvo KOMET STANDARD d.o.o. ima 
prema društvu JET TRANSPORT d.o.o. potraživanje s osnove najma i rata leasinga, 
a sve sukladno Izvodu otvorenih stavaka i računima.
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S poštovanjem,

Željko Mičuga, odvjetnik
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Zagreb, GV

Prilozi:
punomoć u preslici
dva ispunjena obrasca za prijavu potraživanja u predstečaj 
Ugovor o najmu vozila reg.ozn. ZG 5028-KB od 23.01.2025.g. 
Potvrda prometne nesreće od 09.09.2025.g.
Ugovor o financijskom leasingu br. 64027
Izvid štete kojim Je šteta klasificirana kao totalna šteta
Raskid ugovora o leasing zbog totalne štete
Suglasnost za prodaju ostataka vozila i račun prodaje
Konačni obračun ugovora o leasing 64027
Analitička kartica ugovora o leasing 64027
Izvod otvorenih stavaka prema društvo JET TRANSPORT d.o.o.
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Ovlašćujem(o) da me (nas) pravno zastupa (brani)

30-l:fiđl
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u postupku, koji se vodi

pred.....................6!rY>9y^....j.J:.\S)h~P^... ...................................

pod poslovnim brojem ..................................................................................

na tužbu (prijedlog, optužnicu)
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radi ...u...........................!pP>W^|,tA ^...........

..PS.. ,'p.v^c)a]qC<^......................................

Ovlašćujem(o) ga, da me (nas) zastupa u svim mojim (našim) pravnim poslovima u 
sudu i izvan suda kao i kod svih drugih državnih organa te da radi zaštite i ostvarenja mojih 
(naših) prava i na zakonu osnovanih interesa poduzima sve pravne radnje i upotrijebi sva u 
zakonu predviđena sredstva, a osobito da podnosi tužbe, prijedloge i ostale podneske, da dade 
u moje (naše) ime nasljednu izjavu, te da za mene (nas) prima novac i novčane vrijednosti i da o 
tome izdaje potvrde.

Pristajem(o) da ga za slučaj spriječenosti zamijeni:

Za slučaj spora glede nagrade pristajem(o) na nadležnost suda u...

U ..,Ž.cg\i.P.......................... , dne.. ...........................20 2F....
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Obrazac 3.
FINANCIJSKA AGENCIJA 

OIB:85821130368
Ulica grada Vukovara 70,10 000 Zagreb 

(adresa nadležne jedinice)

Nadležni trgovački sud: Trgovački sud u Zagrebu, Stalna služba u Karlovcu 

Poslovni broj spisa: St-2614/2025

PRIJAVA TRAŽBINE VJEROVNIKA U PREDSTEČAJNOM POSTUPKU

PODACI O VJEROVNIKU:
Ime i prezime / tvrtka ili naziv:
KOMET STANDARD d.o.o.
OIB: 05029171760 

Adresa / sjedište:
Aleja Blaža Jurišića 9,10 040 Zagreb

PODACI O DUŽNIKU:
Ime i prezime / tvrtka ili naziv:
JET TRANSPORT d.o.o.
OIB: 03625722165 

Adresa / sjedište:
Savska ulica 53, Posavski Bregi (10310 Ivanić-Grad)

PODACI O TRAŽBINI:
Pravna osnova tražbine (npr. ugovor, odluka suda ili drugog tijela, ako je u tijeku sudski 
postupak oznaku spisa i naznaku suda kod kojeg se postupak vodi):

Ugovor o najmu vozila reg.ozn. ZG-5028-KB od 23.01.2025.g., totalna šteta na vozilu, 
neplaćeni računi broj 212-1-1 od 23.05.2025., 252-1-1 od 23.06.2025.g., 323-1-1 od 
09.08.2025.g., 351-1-1 od 22.08.2025., 385-1-1 od 08.09.2025., 435-1-1 od 22.09.2025.

Iznos dospjele tražbine_____25.449,59 EUR_
Glavnica________25.294,58 EUR________
Kamate ___________155,01 EUR________
Iznos tražbine koja dospijeva nakon otvaranja predstečajnog postupka
__________________________________________________ (kn)
Dokaz o postojanju tražbine (npr. račun, izvadak iz poslovnih knjiga)



Ugovor o najmu vozila reg.ozn. ZG-5028-KB od 23.01.2025.g., totalna šteta na vozilu, 
potvrda isplate štete leasing kući, neplaćeni računi broj 212-1-1 od 23.05.2025., 252-1-1 od 
23.06.2025.g., 323-1-1 od 09.08.2025.g., 351-1-1 od 22.08.2025., 385-1-1 od 08.09.2025., 
435-1-1 od 22.09.2025.
Vjerovnik raspolaže ovršnom ispravom DA /{NE^a iznos 

Naziv ovršne isprave
(kn)

PODACI O RAZLUCNOM PRAVU:

Pravna osnova razlučnog prava

Dio imovine na koji se odnosi razlučno pravo

Iznos tražbine (kn)

Razlučni vjerovnik odriče se prava na odvojeno namirenje ODRIČEM / NE ODRIČEM

Razlučni vjerovnik pristaje da se odgodi namirenje iz predmeta na koji se odnosi njegovo 
razlučno pravo radi provedbe plana restrukturiranja PRISTAJEM / NE PRISTAJEM

PODACI O IZLUČNOM PRAVU:

Pravna osnova izlučnog prava

Dio imovine na koji se odnosi izlučno pravo

Izlučni vjerovnik pristaje da se izdvoji predmet na koji se odnosi njegovo izlučno pravo radi 
provedbe plana restrukturiranja PRISTAJEM / NE PRISTAJEM

Mjesto i datum 

Zagreb, 31.12.2025.g.
Potpis vjerovnika

Zagreb,
Tp1{ 4922»t^B

. T is I K micuga
om društvu 
Partneri 

53/11
'ax: 4922-154



23.01.2025.15:41 FlexiRent

FLEKIRENT
KOMET STANDARD d.o.o.. OIB: 05029171760 

A.B. Jurišića 9.10040 Zagreb, Hrvatska 
+385 1 7888 123 / +385 98 1756002

Ugovor o najmu vozila NAPOMENA: sastavni dio ugovora su knjižica vozila, ključevi vozila, AO polica, uvjeti 
najma na poleđini ugovora s kojima Je korisnik najma upoznat prije preuzimanja vozila. 
Ugovor je sastavljen u 2 (dva) identična primjerka od kojih svaka strana zadržava po 1 
(jedan) primjerak.

KORISNIK NAJMA
Ime III naziv
JET TRANSPORT d.o.o.
Adresa sjedišta
Ulica 65. bataljuna ZNG 4
OlbbroJ:
03625722165
Telefon:

VOZAČ 1 (PREUZIMATEU)
Ime I prezime, adresa
Marko Sutara
Odvojak Kelšinove ulice 3
OIB: 93907142082
Broj vozačke
12832365
Telefon:

25.08.1963

OSOBA KOJA VRAĆA VOZILO 
Ime I prezime, adresa

OIB:
Broj vozačke

Telefon:

VOZILO I TERMIN NAJMA 
Vozilo
Renault Trafic ZG-5028-KB 
Poslovnica:
Ulica Dragutina Mandia 1-10040 Zagreb 
Početak najma (datum I sat) 
23.01.2025 08:00 
Kraj najma (datum I sat)
22.02.2025 08:00

STANJE VOZILA I OPREME NA POČETKU I KRAJU NAJMA:

f ------ s

____ ,

OBAČUN NAJMA
Dnevna cijena 
Dnevna kilometraža 
Trajanje najma 
Ukupno kilometara 
CDW - kasko 
TP - osiguranje 
AO - osiguranje 
Čišćenje vozila 
Zeleni karton 
Dodatni vozač

31,00 €
135 km/dan 
30 dan(a) 

4050 km 
€
€
€
€
€
€

NAPOMENA: iznad uključene kilometraže je naplata 
O.tS&km

Vozilo na početku najma:
Popis oštećenja na vozilu:
Rb.
■|^:.......................................................................................................................................

Rbl.................................................
Rb?.................................................
Rb?...............................
Rb?.................................................
Dodatna napomena (ako postoji:)

Važeća oprema:
□ Sigurnosni trokut
□ Sigurnosni prsluk 
O Kutija prve pomoći 
a Protupožarni aparat
□ Rezervni kotač 
O Dizalica vozila 
Pr^ledao:

DODACI NAJMA:
(ako je iznos 0,00€ usluga nije ugovorena) 
Dodatni kilometri 0 km
Ukupno kilometri 0,00 €
Dodatni sat najma 0,00 €
Rad izvan R.V. 0,00 €
Dostava vozila 0,00 €
Ukupno dodatci 0 €
OBRAČUN NAJMA SA DODACIMA:

Vozilo na kraju najma:
Popis novonastalih oštećenja na vozilu: 
Rb.
Rb?...........................................................
Rb?...........................................................
Rb?'..................................................... ...
Rb?...........................................................
Rb?...........................................................
Dodatna napomena (ako postoji:)

Važeća oprema;
D Sigurnosni trokut 
□ Sigurnosni prsluk 
O Kutija prve pomoći 
O Protupožarni aparat 
a Rezervni kotač 
O Dizalica vozila 

' Pregledao:
X

Najam 
Popust 
Popust u €
Ukupno najam 
Dodatci ukupno 
Ukupno bez PDV-a 
PDV (25%)
Iznos u eurima:

930,00
0

0,00
930,00

0,00
930.00
232,50

1.162,50
Ugovor sastavio: Luka Čukac

U ime koripnika najma:

Osoba izjavfuje da )6[uje da je Ovlaštena od kORsnBia n#T» za prsuzntante vož^a.

la
Kilometraža Stanje goriva U ime korisnika najma

Povratak vozila
Datum i vrijeme Kilometraža Stanje goriva U ime najmodavca

A,50'/\ X
Datum i vrijeme ^
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u ovim općim uvjetima, izdavateU vozila NAJMODAVAC (u daljnjem tekstu predstavljen kao N^modavac ili mi, naš i si.) dqje
korisniku ( u daljnjem tekstu predstavljeni kao Korisnik, Vi, Vaše ili Vaš i si.) u nsu'am vozilo specificirano na Ugovoru o nnjmu i Vi*
ste suglasni sa svim uvjetima kao osnovnim pretpostavkama Ugovora.

Uplatom i preuzimanjem vozila potvrđujete svoju suglasnost te preuzimate obveze prema svim stavkama Ugovora. Vozilo Vam se predaje u opće dobrom i ' 
voznom stanju, sa svom potrebnom dokumentacijom, kao i zakonski obveznim rezervnirri dijelovima i opremom. Sve primjedbe na stanje vozila, morate nam 
uputiti odmah po preuzimanju vozila s našim djelatnikom, prjje nego Stoje voženo s Vaše strane. Vozilo je cjjelo vnjeme neotuđivo vlasništvo najmodavca ili 
partnera s kojim ima sklopljeni ugovor o suradriji. Obvezujete se vratiti nam vozilo sa svim dokumentima i opremom u istom stanju kao kod preuzimanja, na 
dogovorenom mjestu i u dogovore no vrijeme koje su navedene na ugovoru o najmu vozila.

UNAJMLJENO VOZILO NE SMIJE BITI UPOTREBUAVANO, PROMETOVATI lU BITI VOŽENO
- od osobe koja nije navedena na ugovoru, za guranje, vuSu bilo kojeg drugog vozila, prikolice ili drugog objekta, za ispitnu (test) vožrju, natjecanje, brzinske 
probe ili trke, pod utjecajem alkohola, sredstava za smirenje, narkotika, sredstava za spavanje ili drugih lijekova, protivno prometnim ili bilo kojim drugim 
zakonskim propisima, kada vozilo nije u voznom stanju ili je preopterećeno prekobrojnim putnicima 
NAKNADA NAJMA
Korisnik će platiti najam vozila prema zapremOenoj ponudi ili raCunu. Naplata naknadnih iznosa se obračunavaju prema važećim cjenicima i ovisni o konačnoj 
provjeri po završetku najma (na prirnjer gubitak opreme, šteta na vozilu, prometne ili parkirne kazne, zakašnjeli povrat vozila, prekoračenje ugovorene 
kilometraže, preuzimanje izvan radnog vremena poslovnice, preuzimanje vozila neradnim danom, oštećenje unutrašnjosti vozila)
TRAJANJE NAJMA
Kada korisnik želi produžiti neu'am.o tome mora 1 dan unaprijed obavijestiti najmodavca. U slučaju neispunjavanja ovog uvjeta, smatra se daje korisnik 
protupravno prisvojio vozilo, te gaje najmodavac dužan prijaviti policijskoj postaji Zagreb.

KAŠNJENJE U VRAĆANJU VOZILA
Tolerancija u kašnjenju je 1 sat nakon toga se naplaćuje 100 kn/ (13.27 €)* po satu. Nakon 4-tog sata naplaćuje se i dodatni dnevni najam.

GORIVO I AUTOCESTE
Gorivo i AD blue nije uključeno u cijenu najma. Cestarine, takse za tunele, trajekti i parking nisu uključene u cijenu najma.
najmoprimac/vozaCi
Najmoprimac ima mogućnost da vozilom upravlja osoba koju je ovlastio za upravljanje i preuzimanje vozila. U slučaju oštećenja vozila i kršerija uvjeta najma 
najmodavac će teretiti najmoprimca a ne osobu koja je u ime najmoprimca preuzela vozilo.

PROMETNI PREKRŠAJI
Korisnik najma odgovara za prometne prekršaje i poslije završenog najma. Ako i nakon povrata vozila najmodavac dobije prekršajnu kaznu policijske postaje, 
dužan je poslati podatke od vozača odnosno osobe koja je preuzela vozilo.

ČIŠĆENJE I ODRŽAVANJE VOZILA
čišćenje vozila je uključeno u cijenu najma, međutim ako su sjedala u vozilu oštećena toplo/ hladnim napicima Ilije u vozilu pušeno, korisniku će se naplatiti 
kemijsko čišćenje vozila prema sljedećem cjeniku: Dodatno prarije/čišćenje unutrašnjosti vozila: 400 kn (53.08 €)* za teretno vozilo i 700 kn (92.90 €)* za 
putničko vozilo.
POPRAVCI UNAJMLJENOG VOZILA
Popravci ili zamjena dijelova vozila se mogu napraviti po prethodnom odobrenju najmodavca koja je vozilo dala u najam. Ako se kod vraćanja vozila ustanovi, 
daje bilo koji dio vozila ili opreme bio promijenjen odnosno izgubljen.korisniku će se naplatiti šteta u visini dvostruke tržišne cijene dijela promijenjenog ili 
izgubljene opreme koja vrijedi na dan vraćanja vozila. Ako uslijed nepažnje korisnika ili vozača dođe do oštećerija motora ili pogonskog mehanizma vozila (radi 
nedostatka motornog uOa,u|ja za rnjenjać ili diferencijal.sredstva za hlađenje, pogrešnog goriva) do oštećenja kartera, kvačila i drugih karakterističnih kvarova 
izazvanih nemamošću korisnika vozača, korisnik će nadoknaditi najmodavcu cijeli iznos popravka vozila, iznos izgubljenog dnevnog najma radi nekorištenja 
vozila radi popravka dnevno prema važećem cjeniku.

OSIGURANJA VOZILA
Sva vozila u vlasništvu najmodavca ili partnerska vozila su osigurana AO i CDW osiguranjima koja su uključeno u cijenu najma čime se ograničava 
odgovornost najmoprimca do ISOOkn (199.08€*) a za totalnu štetu i krađu do 5000 kn (663.61 €+) .Osiguranje ne pokriva, oštećenja guma, naplatke, štetu na 
donjem postroju vozila, mjenjaču, unutrašnjosti vozila i vjetrobranu uzrokovanu nemarom vozača i bilo koji oštećenje na vozilu koje njje prijavljeno nadležnoj 
policijskoj postaji. Osiguranja ne vrijede bez policijskog izvješća, ako korisnik ne ispuni uvjete iz ovog članka, dužan je troškove prouzročene nesreće snositi 
sam. Iako je u cijenu uključeno AO i CDW osiguranje, korisnik će se teretiti za puni iznos svake štete prouzročene na vozilu teškim nemarom. Korisnik 
također prihvaća da će najmodavac u svrhu provjere podataka korisnika podatke proslijediti nadležnim tijelima ili u slučaju eventualnog spora odvjetničkom 
društvu i javnobiUežničkom uredu. Korisnik se obvezuje da će surađivati s najmodavcem u istrazi i postupku nesreće. Ako korisnik ne ispuni uvjete iz ovog 
članka, dužan je troškove prouzročene nesreće snositi sam. Najmodavac ne odgovara za osobno vlasništvo korisnika ili osobno vlasništvo druge osobe, koje 
je ostavio u unajmljenom vozilu i poslovnim prostorijama najmodavca.

Korisnik najma se odriče eventualne potražnje izgubljene dobiti od najmodavca proizašle iz utjecaja više sile na vozilo koje koristi u najmu ( kvar motora, 
puknuće guma slično... ) Ugovor o najmu je u skladu sa zakonodavstvom Republike Hrvatske. U slučaju sporova između najmodavca i korisnika nadležan je 
Trgovački sud u Zagrebu. *tjjekom konverzije koristimo zakonski propisani fiksni tečaj po kojem 1 €= 7,53450 kn, cijene su izražene u netto iznosu



REPUBLIKA HRVATSKA 
MINISTARSTVO UNUTARNJIH POSLOVA 

POLICIJSKA UPRAVA ZAGREBAČKA 
POLICIJSKA POSTAJA IVANIĆ-GRAD 

Klasa: 211-08/25-4/4684 
URBROJ: 511-19-43-25-2 
IVANIĆ-GRAD, 09.09.2025.

Na temelju članka 159. Zakona o općem upravnom postupku, članka 296. Zakona o sigurnosti prometa na cestama i 
zahtjeva koji je pođnio-la; FlexiRENT - agencija za najam vozila, flexirent.hr@qmail.com. u mjestu tvanić-Grad, ulica 
Maznica 3, izdaje se;

POTVRDA
0

kojom se potvrđuje da se 14.02.2025. godine u 20:35 sati, u IVANIć-GRAD, mjesto IVANlć-GRAD, ulica SAVSKA 
ULICA BB dogodila prometna nesreća/događai na cesti u kojoj/em su sudjelovali;

1. Podaci o sudionicima, ispravama i vozilima
1. TOMISLAV ANTOLKOVIĆ. sin-kći SlNIŠA.OlB-a 32030665967, rođen 29.11.1988., u mjestu ZAGREB. 

HRVATSKA, s prebivalištem u mjestu IVANIĆ-GRAD, ulica DONJA POLJANA 14, po zanimanju 
NEMA PODATKA, zaposlen-a u NEMA PODATKA, adresa poduzeća NEMA PODATKA, identitet 
utvrđen uvidom u OSOBNA.ISKAZNICA br/god/PU (ili mjesto izdavanja) 118612402 / 2024 / PP IVANIĆ- 
GRAD PU ZAGREBAČKA, vozačka dozvola B kategorije. br/god/PU (iii mjesto izdavanja) 12509025 / 
2023 / PP IVANIĆ-GRAD PU ZAGREBAČKA. Svojstvo sudionika VOZAČ.
ZG5028KB, vrsta Ml. broj šasije: VF1JLO0OX7261936O, marka i tip vozila RENAULT TRAFIC, godina 
proizvodnje 2024., prometna dozvola važi do 31.10.2025., vlasništvo IMPULS-LEASING D.O.O., država 
prebivališta HRVATSKA, adresa vlasnika ZAGREB ULICA VELIMIRA ŠKORPIKA 24, vozilo osigurano 
kod ADRIATIC OSIGURANJE D.D., broj police 068400700509. polica osiguranja važi do 31.10.2025.. 
Serijski broj prometne dozvole 017606659.

2. LORIAN ŠIPURA, sin-kći IVO.OI8-a 59819540225. rodan 28.02.1998., u mjestu ZAGREB. HRVATSKA, 
s prebivaiištem u mjestu POSAVSKI BREGI, ulica GORENCI38. po zanimanju NEMA PODATKA, 
zaposlen-a u NEMA PODATKA, adresa poduzeća NEMA PODATKA, identitet utvrđen uvidom u 
OSOBNA ISK/\ZN!CA br/god/PU (ili mjesto izdavanja) 115426195 / 2021 / PP IVANIĆ-GRAD PU 
ZAGREBAČKA, vozačka dozvola B kategorije. br/god/PU (iii mjesto izdavanja) 12367890 / 2023 / PP 
IVANIĆ-GRAD PU ZAGRE.BAČKA. Svojstvo sudionika VOZAČ.
ZG3457JZ, vrsta M1. broj šasije: TMBAJ6NH5E4015435. marka i tip vozila ŠKODA RAPID, godina 
proizvodnje 2013., prometna dozvola važi do 02.08.2025., vlasništvo IVO ŠIPURA. država prebivališta 
HRVATSKA, adresa vlasnika POSAVSKI BREGI GORENCI 38. vozilo osigurano kod GRAVVE 
HRVATSKA D.D., broj police 131031362256, polica osiguranja važi do 02.08.2025.. Serijski broj 
prometne dozvole 017580332.

3. IVANA LEVAR, sin-kći FRANJO.OlB-a 97136076147, rođen 11.10.1993.. u mjestu ZAGREB, 
HRVATSKA, s prebivalištem u mjestu KLOŠTAR IVANIĆ, ulica ULICA KRALJA TOMISLAVA 44. po 
zanimanju NEMA PODATKA, zaposlen-a u NEMA PODATKA, adresa poduzeća NEMA PODATKA, 
identitet utvrđen uvidom u OSOBNA ISKAZNICA br/god/PU (ili mjesto izdavanja) 116610173 / 2022 / PP 
IVANIĆ-GRAD PU ZAGREBAČKA, vozačka dozvola B kategorije. br/god/PU (ili mjesto izdavanja) 
10334645 / 2015 / PP IVANIĆ-GRAD PU ZAGREBAČKA. Svojstvo sudionika VOZAČ.
ZG7258IM, vrsta Ml. broj šasije: VF7LC5FWCAY517777. marka i tip vozila CITROEN C4. godina 
proizvodnje 2010., prometna dozvola važi do 15.03.2025., vlasništvo IVANA LEVAR, država prebivališta 
HRVATSKA, adresa vlasnika KLOŠTAR IVANIĆ ULICA KRALJA TOMISLAVA 44. vozilo osigurano kod
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ADRlATiC OSIGURANJE D.D., broj police 068700311568, polica osiguranja važi do 15.03.2025.. 
Serijski broj prometne dozvole 015525173. '

2. Podaci o putnicima
3. Podaci o ozlijeđenim osobama

U prometnoj nesreći tjelesne ozlijede zadobila je vozačica osobnog automobila registarskih oznaka ZG7528-IM, 
Ivana Levar a liječnička pomoć pružena joj je u KB Dubrava. Kvalifikacija ozlijeda: lakše tjelesne ozlijede.

Naknadno dana 18.02.2025. godine u 10,04 sati u KB Dubrava pristupio Lorian Šipura. Kvalifikacija ozlijeda: 
lakše tjelesne ozlijede.

4. Poduzete radnje sudionici
Zbog počinjenog prekršaja iz čl. 199.st.2 kpč. 199. st. 7 ZSPC-a u trenutku prometne nesreće vozač 

osobnog automobila registarskih oznaka ZG5028-KB Tomislav Antolkovb je nakon obavljenog očevida radi 
neposrednog sprječavanja nastavka činjenja prekršaja, po policijskim službenicima ove postaje, uz izdanu 
Naredbu o smještaju u posebnu prostoriju do prestanka djelovanja opojnog sredstva, sproveden i smješten u 
prostorije u PP Ivanić-Grad ,do otrežnjenja, odnosno na rok od 12 sati.

5.

Zbog kršenja prometnih propisa i izazivanja prometne nesreće ša ozlijeđenom osobom protiv Tomislava 
Antolkovića, referadi prekršajnog postupka PP ivanić-Grad podneseno je Izvješće o počinjenom prekršaju iz 
ČI.199 st.2 kpči. 199 st.8 ZSPC-a, čl.51.st.1 kpči. 51.st.5 ZSPC-a, uz primjenu čl. 293 st.2 istog zakona.

Zbog oštećenja vitalnih dijelova osobnog automobila registarskih oznaka ZG5028-KB, od vozača Tomislava 
Antolkovića uz Potvrdu o privremenom oduzimanju predmeta 01615706. privremeno su oduzete dvije 
registarske pločice, a koju potvrdu je isti vlastoručno potpisao.

Zbog oštećenja vitalnih dijelova osobnog automobila registarskih oznaka ZG7528-IM, od vozačice Ivane Levar 
uz Potvrdu o privremenom oduzimanju predmeta 01615706 privremeno Su oduzete dvije registarske pločice, 
a koju potvrdu je isti vlastoručno potpisao. ^

Izvršenom analizom od Centra za forenzična ispitivanja, istraživanja i vještačenja "Ivan Vučetić" Odjela 
kemijsko-fizikalnih i toksikoloških vještačenja MUP-a RH, utvrđeno da je u trenutku prometne nesreće 
imenovano bio pijan i apsolutno nesposoban za sigurnu vožnju, obzirom da je koncentracija etanola u krvi bila 
najmanje 1,86 g/kg, što je utvrđeno stručnim liječničkim pregledom.

Opis oštećenja na vozilima i objektima te visina štete
Ml registarskih oznaka ZG7258IM - OŠTEĆEN JE ZADNJI DIO: BRANIK. POKLOPAC PRTLJAŽNIKA U 
VIDU STRUGOTINA., OŠTEĆEN JE DESNI BOČNI DIO; STRAŽNJI DESNI BLATOBRAN U VIDU 
STRUGOTINA.PREDNJI DESNI BLATOBRAN U VIDU STRUGOTINA I UDUBLJENJA. OŠTEĆEN JE LIJEVI 
BOČNI DIO; BOČNO OGLEDALO. PREDNJA UJEVA VOZAČEVA VRATA. PREDNJI LIJEVI BLATOBRAN. 
NAVEDENA OŠTEĆENJA SU U VIDU UDUBUENJA I STRUOGOTINA.* OŠTEĆEN JE PREDNJI DIO: 
BRANIK. BLATOBRAN.VEZNI LIM. UKRASNA MASKA MOTORA, POKLOPAC MOTORA. LIJEVO I DESNO 
PUTNIČKO SVIJETLO SA POKAZIVAČEM SMIJERA.OŠTEĆENA JE UfiUTRAŠNJOST VOZILA: 
AKTIVIRAN VOZAČEV I SUVOZAČEV ZRAČNI JASTUK.. Šteta se nestručnom procjenom cijeni na 5.000,00 
EUR.

Ml registarskih oznaka ZG3457JZ - OŠTEĆEN JE PREDNJI DIO: BRANIK, POKLOPAC MOTORA. DESNO 
PUTNIČKO SVIJETLO SA POKAZIVAČEM SMIJERA U VIDU PUKNUĆA, UDUBLJENJA I STRUGOTINA. 
PREDNJI NOSAČ REGISTARSKE OZNAKE I PREDNJA REGISTARSKA OZNAKA ZG3457-JZ U VIDU 
UDUBLJENA., OŠTEĆEN JE DESNI BOČNI DIO: DESNI BLATOBRAN U VIDU UDUBUENJA. OŠTEĆEN 
JE LIJEVNI BOČNI DIO: LIJEVI BLATOBRAN U VIDU UDUBUENJA.. Šteta se nestručnom procjenom cijeni



na 800.00 EUR.

Ml registarskih oznaka ZG5028KB - OŠTEĆEN JE PREDNJI DIO: BRANIK. BLATOBRAN.VEZNi LIM. 
UKRASNA MASKA MOTORA. POKLOPAC MOTORA. PREDNJE VJETROBRANSKO STAKLO. LIJEVO I 
DESNO PUTNIČKO SVIJETAO SA POKAZIVAČEM SMIJERA. SVA NAVEDENA OŠTEĆENJA SU U VIDU 
PUKNUĆA. UDUBLJENJA ((STRUGOTINA.. OŠTEĆEN JE LIJEVI BOČNI DIO: PREDNJI LIJEVI 
BLATOBRAN, PREDNJA LlJ^A VOZAČEVA VRATA. ZADNJI LIEVI BLATOBRAN U VIDU UDUBLJENJA I 
STRUGOTINA.Z. OŠTEĆEN JE ZADNJI DIO: BRANIK U VIDU PUKNUĆA.. Šteta se riestručnom procjenom 
cijeni na 5.000,00 EUR. •v

6. Poduzete mjere •
Mjesto događaja skicirano D^;-.fotQgrafirano DA
Alkotestiran IVANA LEVAR -jpjjO g/kg utvrđena koncentracija 0,00 g/kg. LORIAN ŠIPURA - 0,00 g/kg utvrđena 
koncentracija 0.00 g/kg. TOMISLAV ANTOLKOVIĆ - DRAGER 70001,48 g/kg utvrđena koncentradja 1.38 
g/kg. stručno mišljenje U TREfiUTKU PROMETNE NESREĆE IMENOVANI BIO PIJAN I APSOLUTNO 
NESPOSOBAN ZA SIGURNU4/OŽNJU S OBZIROM DA JE KONCENTRACIJA ETANOLA U KRVI BILA 
NAJMANJE 1.86G/KG •
Sa sudionicima obavljen razgovor NA MJESTU DOGAĐAJA i U POLICIJSKOJ POSTAJI

. «
Na mjestu događaja vozaču NEMA'.PODATKA
Vozilo registarskih oznaka ZQ^S7JZ, vještačeno: NE. skinute registarske oznake: NE, izuzet tahografski listić: 
NE. Vozilo registarskih oznaka'ŽGSOZSKB. vještaćeno: NE. skinute registarske oznake: DA. izuzet tahografski 
listić: NE. Vozilo registarskih ož^naka ZG7258IM. vještaćeno: NE. skinute registarske oznake: DA. izuzet 
tahografski listić: NE »

Ova potvrda se izdaje na zahtjev stranke zbog ostvarivanja prava po prometnoj nesreći/đogađaju na cestama

te se u druge svrhe ne može koristiti.
* ,
t
. V

Temeljem Zakona o upravnim p'ristojbama (NN. 115/16.) upravna pristojba po tarifnom broju 4. Uredbe o tarifi 
upravnih pristojbi nije naplaćena. . . . .
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UGOVOR O RNANCIJSKOM LEASINGU BR.

IMPULS / 7 / 
Leasing Iiiit

Hrvotska

64027
S POVEĆANOM POSLJEDNJOM MJESEČNOM RATOM S NEPROMJENJIVOM NOMINALNOM KAMATNOM STOPOM
(dalje u tekstu također: Ugovor), zaključen između društva IMPULS - LEASING d.o.o., sa sjedištem u 10090 Zagreb, Ulica Velimira Škorpika 24/1, MBS: 080575661, osobni 
identifikacijski broj (OIB): 65918029671, (u daljnjem tekstu: ,IL*) i sljedećeg:

PRIMATELJA LEASINGA;

Ime i prezime/tvrtka: . KOMET STANDARD D.O.O.

Prebivalište/šjedište:

OIB:

ALEJA BLAŽA JURIŠIĆA 9, 10000 ZAGREB Telefon/Faks: 01/7888-123 /

05029171760

MBS (matični broj subjekta): 080736531

Ime i prezime/svojstvo zastupnika Primatelja leasinga: IGOR ČUKAC, BORIS ČUKAC

Ovaj Ugovor proizvodi pravne učinke od trenutka potpisa istog od strane obiju ugovornih strana, Primatelja leasinga i drujtva IL. Primatelj leasinga potpisom ovog Ugovora 
između ostalog potvrđuje da je primio na znanje kako ni prodavatelj objekta leasinga niti dobavljač objekta leasinga nisu ovlašteni ovaj Ugovor prihvatiti, kao niti ugovoriti 
sporedne odredbe odnosno dopune te ujedno potvrđuje kako nikakve sporedne odredbe ni dopune nisu ugovorene.

OBJEKT LEASINGA

Marka, model, tip: RENAULT TRAFIC Passanger Grand zen dci 110

Proizvođač: Broj šasije: VF1JL000X72619360

Godina proizvodnje: 2024 Snaga u kW: 81 Serijski broj:

1 X1 Osobno vozilo 1 1 Lako dostavno vozilo □ Gospodarsko vozilo 1 1 Radni stroj | | Lako električno vozilo

1 1 Plovilo [ 1 Motocikl □ Kamperi i kamp kućice 1 1 Prikolica

m Novo [ 1 Rabljeno

DOBAVLJAČ OBJEKTA LEASINGA

Ime 1 prezime/tvrtka: AUTOKUĆA BAOTIĆ D.O.O. Prebivalište/sjedište MAKSIMIRSKA 282, 10000 ZAGREB

OIB: 86807475866

VRUEME TRAJANJA UGOVORA

Trajanje Ugovora u mjesecima (broj mjesečnih rata): 72

UGOVORNI UVJETI
Svi nastavno navedeni iznosi predstavljaju novčane iznose u eurima (EUR) kao valuti Ugovora:

-----------bez F>DV-a--------------- ------- PDV55s/i.------- ukupna vrijednost

Vrijednost objekta: 28.889,20 EUR 1.489,65 EUR 7.222,30 EUR 37.601,15 EUR

Učešće: 3.760,12 EUR 0,00 EUR 3.760,12 EUR

Iznos financiranja: 27.072,82 EUR 6.768,21 EUR 33.841,03 EUR

Otkupna vrijednost objekta: 150,00 EUR 0,00 EUR iS6,66feuk

Troškovi obrade Ugovora: 227,84 EUR 0,00 EUR 227,84 EUR

Mjesečna rata (osim posljednje): 508,33 EUR 0,00 EUR 508,33 EUR

Posljednja mjesečna rata: 5.671,53 EUR 0,00 EUR 5.671,53 EUR

•PPMV - posebni porez na motorna vozila

Ukupni Iznos naknade za leasing**:
"nepromjenjiv uz izuzetke sukladno tč. 21.2. Općih uvjeta društva IMPULS-LEASING* 
d.o.o. za sklapanje ugovora o financijskom leasmgu s povećanom posljednjom 
mjesečnom ratom s nepromjenjivom nominalnom kamatnom stopom;

Daljnje pojedine naknade:

45.900,92 EUR

0,00 EUR

Ostale naknade te IL-u poznati troškovi za koje može teretiti primatelja leasinga utvrđeni su Cjenikom društva IMPULS-LEASING d.o.o. 

Nominalna kamatna stopa:'”" 6,50 % '"Nominalna kamatna stopa je nepromjenjiva

RUEKA, 24.10.2024.
Mjesto i nadnevak: Pečat i potpis Primatelja leasinga

verzija FL 0124



SREDSTVA OSIGURANJA TRAŽBINA

m Zadužnica □ Mjenica Izjava 0 zapljeni po

□ Hipoteka/Pravo zaloga □ Garancija m Zadužnica jamca

Izjava jamca platca □ Bankarska garancija □ Fiducijami prijenos

□ Izjava 0 patronatu

RAZLOZI I UVJETI PRUEVREMENOG PRESTANKA UGOVORA

Naznačeni u točki 22. Općih uvjeta.

Sastavni dio ovog Ugovora su također Opći uvjeti društva IMPULS LEASING d.o.o. za sklapanje ugovora o financijskom leasingu s posljednjom povećanom mjesečnom ratom s 
nepromjenjivom nominainom kamatnom stopom, u tekstu ovog Ugovora također: Opći uvjeti, važeći Cjenik društva IMPULS-LEASING d.o.o., u tekstu ovog Ugovora također: 
Cjenik, te otplatna tablica. Primatelj leasinga ujedno svojim potpisom potvrđuje daje pročitao i prihvatio sve uvjete Ugovora uključujući i Opće uvjete, otplatnu tablicu te važeći 
Cjenik, kao i da mu je uručen primjerak Općih uvjeta, otplatne tablice i Cjenite.

RUEKA, 24.10.2024.

Mjesto i nadnevak: Pečat i potpis Primatelja leasinga

RUEKA
Mjesto i nadnevak: Pečat i potpis društva IL

IZJAVA
Potpisom ove izjave kao Primatelj leasinga izričito potvrđujem, kako sam prije potpisivanja Ugovora upoznat s vrstom i visinom ostalih naknada za leasing, kao i ostalih naknada i 
troškova za koje IL može teretiti Primatelja leasinga, te svojim potpisom potvrđujem da mi je uručen vrijedeći Cjenik društva IMPULS LEASING d.o.o. Svojim potpisom na ovoj 
izjavi kao Primatelj leasinga također potvrđujem, kako su mi sve odredbe Ugovora, što se odnosi na sve sastavne dijelove Ugovora kako su navedeni u odredbi tč. 1.1. Općih 
uvjeta, jasne, uočljive i lako razumljive te kako u potpunosti prihvaćam sve rizike koji u budućnosti mogu pnoizaći iz zaključenja i ispunjenja Ugovora.

RUEKA, 24.10.2024.
Mjesto i nadnevak: Pečat i potpis Primatelja leasinga

verzija FL0124



Opći uvjeti društva IMPULS - LEASING d.o.o. za skiapanje ugovora o financijskom leasingu s povećanom posljednjom mjesečnom ratom s 
nepromjenjivom nominalnom kamatnom stopom.

1. ZNAČENJE IZRAZA
1.1 Ugovor - pod Ugovorom se podrazumijevaju ugovor o financijskom leasingu s povećanom posljednjom mjesečnom ratom s nepromjenjivom 
nominalnom kamatnom stopom, zahtjev Primatelja leasinga za sklapanje ugovora o financijskom leasingu s povećanom posljednjom mjesečnom ratom 
s nepromjenjivom nominalnom kamatnom stopom, obavijest o odobrenju zahtjeva Primateija leasinga za sklapanje ugovora o financijskom leasingu s 
povećanom posljednjom mjesečnom ratom s nepromjenjivom nominalnom kamatnom stopom, otplatna tablica. Cjenik društva IMPULS-LEASING 
d.o.o. vrijedeći u trenutku poduzimanja konkretne radnje ili nastanka konkretnog troška, koji su povod za obračun naknada, odnosno troškova, u 
daljnjem tekstu također Cjenik, ovi opći uvjeti društva IMPULS-LEASING d.o.o. za sklapanje ugovora o financijskom leasingu s povećanom 
posljednjom mjesečnom ratom s nepromjenjivom nominalnom kamatnom stopom, kao i sve kasnije izmjene i dopune istih, a koji svi čine njegove 
sastavne dijelove. Ovi op6 uvjeti ne primjenjuju se na ugovore o financijskom leasingu zakijučene s primateljima leasinga koji po vrijedećim propisima 
imaju svojstvo potrošača.
1.2 IL - označava davatelja leasinga, društvo IMPULS - LEASING društvo s ograničenom odgovornošću za leasing, sa sjedištem u Zagrebu, Uiica 
Velimira Škorpika 24/1, MBS: 080575661, OiB: 65918029671, matični broj poslovnog subjekta: 02125013 (u daljnjem tekstu: IL ili IMPULS-LEASING 
d.o.o. ili društvo IMPULS-LEASING d.o.o.).
1.3. Primatelj leasinga - je svaka fizička osoba1, osim fizičke osobe koja po vrijedećim propisima ima svojstvo potrošača'ili pravna osoba s kojom IL kao 
davatelj leasinga sklopi Ugovor na temelju kojeg osoba stječe pravo korištenja Objekta leasinga uz obvezu plaćanja ugovorene naknade.
1.4. Objekt leasinga - pod Objektom leasinga se podrazumijeva svaka pokretna ili nepokretna stvar u skladu s propisima koji uređuju vlasništvo, 
odnosno druga stvarna prava (uključujući i buduću stvar) koju je izabrao Primatelj leasinga, a koju mu IL temeljem ovog Ugovora i sukladno ovdje 
ugovorenim uvjetima predaje na korištenje, nakon što IL Objekt leasinga stekne od Dobavljača Objekta leasinga kojega je Primatelj leasinga isto tako 
sam izabrao.
1.5. Dobavljač - pod dobavljačem se podrazumijeva pravna ili fizička osoba koja s davateljem leasinga sklopi ugovor na osnovi kojeg davatelj leasinga 
stječe pravo vlasništva na Objektu leasinga. Dobavljač Objekta leasinga može biti i davatelj leasinga, kao i Primatelj leasinga u slučaju povratnog 
leasinga.
1.6. Jamac - pod jamcem se podrazumijeva jamac platac odnosno ona osoba koja IL-u za djelu obvezu Primatelja leasinga, kao glavnog dužnika, 
odgovara za ispunjenje obveza iz Ugovora ili u vezi s Ugovorom solidarno s Primateljem leasinga, na isti način i pod istim uvjetima kao i sam Primatelj 
leasinga. IL, kao vjerovnik, ima pravo izbora zahtijevati ispunjenje bilo od Primatelja leasinga, bilo od jamca platca ili od obojice istodobno.
1.7 Dan stupanja na snagu odnosno dan sklapanja Ugovora - ima značenje dana obostranog potpisa Ugovora od strane ovlaštenih predstavnika IL-a i 
Primatelja leasinga.
1.8. Dan početka tijeka leasinga - nastupa danom preuzimanja Objekta leasinga od strane Primatelja leasinga. Trajanje leasinga određuje se 
Ugovorom.
1.9. Dan dospijeća - označava uvijek onaj dan u mjesecu koji nastupa nakon Dana početka tijeka leasinga i na koji dan dospijevaju na naplatu sve u 
Ugovom određene obveze Primatelja leasinga prema IL-u.
1.10. Dan Ugovora - odgovara onom danu u mjesecu na koji Ugovor počinje teći. Ukoliko mjesec nema tog dana, dan Ugovora odgovara posljednjem 
danu tog mjeseca.
1.11. Potrošač - Potrošačem se u smislu odredaba ovog Ugovora podrazumijeva svaka fizička osoba, kojoj je svojstvo potrošača priznato Zakonom o 
leasingu ili Zakonom o zaštiti potrošača ili Zakonom o potrošačkom kreditiranju.
1.12. Naknada za leasing - sastoji se od zbroja iznosa pojedinih naknada za leasing, a sačinjavaju je učešće u ukupnoj vrijednosti Objekta leasinga (u 
daljnjem tekstu: “Učešće'), kao i mjesečne rate leasinga u kojima je sadržan i poseban porez na motorna vozila ukoliko je Objekt leasinga motorno 
vozilo (u daljnjem tekstu: ‘Rata leasinga'), ugovorena otkupna vrijednost Objekta leasinga, te troškovi obrade Ugovora ako su predviđeni Cjenikom i 
izričito ugovoreni. Pri tome ugovorena otkupna vrijednost Objekta leasinga predstavlja dio ukupne naknade za leasing, i to posljednji dodatni dio 
naknade za leasing čijom isplatom Primatelj leasinga stječe pravo vlasništva Objekta leasinga sukladno odredbama točke 26. ovih Uvjeta. Nominalna 
kamatna stopa je nepromjenjiva. Visina Rata leasinga je u smislu odredaba Ugovora nepromjenjiva, uz izuzetak sukladno odredbama točke 21.2. ovih 
Uvjeta.
1.13. Učešće - predstavlja nepovratno plaćanje dijela Naknade za leasing odnosno novčani iznos kojim Primatelj leasinga sudjeluje prilikom sklapanja 
Ugovora, a koji umanjuje osnovicu za obračun Rata leasinga i ne vraća se Primatelju leasinga u slučaju raskida Ugovora već je dio ukupne naknade za 
leasing, a dospijeva na naplatu prije početka trajanja Ugovora zajedno s prvom Ratom leasinga.
1.14. Troškovi obrade Ugovora - obuhvaćaju jednokratnu bespovratnu naknadu za obradu Ugovora, ako je izrijekom predviđena Cjenikom vrijedećim u 
trenutku zaključenja Ugovora, te ako je ugovorena iznosom izričito navedenim u Ugovoru.
1.15. Informativni obračun - predstavlja obračun dospjelih nenamirenih tražbina i preostalih nedospjelih nezaračunatih naknada za leasing prema 
otplatnoj tablici (otplatnom planu) umanjenih za iznose ugovornih kamata sadržanih u preostalim nedospjelim Ratama leasinga (ostatak glavnice), kao i 
nedospjelih zaračunatih naknada za leasing, uključujući i otkupnu vrijednost, s informativnim karakterom, koji vrijedi isključivo na dan njegova 
izdavanja. Ukoliko Primatelj leasinga IL-u uplati u cijelosti iznos naveden u informativnom obračunu, njegove obveze iz Ugovora se smatraju 
ispunjenima samo uz uvjet odobrenja takve uplate od strane IL-a i uz daljnji uvjet, da po konačnom obračunu ne postoje tražbine IL-a prema Primatelju 
leasinga, s time da IL pridržava pravo Primatelju leasinga naknadno zaračunati troškove iz točke 11. ovih Uvjeta, kao i druge naknade i tražbine iz 
Ugovora. IL pridržava pravo izmijeniti informativni obračun sve do izdavanja konačnog obračuna i to bez obzira je li Primateij leasinga namirio tražbinu 
navedenu u informativnom obračunu.
1.16. Konačni obračun - predstavlja obračun tražbina IL-a iz Ugovora ili u vezi s Ugovorom nakon njegova prestanka, a sastavlja se na temelju 
podataka koji su IL-u poznati u vrijeme sastavljanja tog obračuna.
2. PRAVO VLASNIŠTVA / ZABRANA PRIJENOSA OVLASTI
2.1. Za cjelokupnog trajanja Ugovora, kao i nakon isteka Ugovora, Objekt leasinga je isključivo vlasništvo IL-a. Primatelj leasinga je samo korisnik I 
nesamostalni posjednik Objekta leasinga.
2.2. Primatelj leasinga ne može temeljem Ugovora niti temeljem računa izdanih od strane IL-a za vrijeme trajanja Ugovora postati vlasnik Objekta 
leasinga, niti je ovlašten raspolagati Objektom leasinga u korist trećih osoba. Ugovor ne predstavlja pravni temelj za prijenos prava vlasništva na 
Objektu leasinga te se temeljem istoga ne može prenijeti pravo vlasništva na Primatelja leasinga niti bilo koju treću osobu. Vrijeme posjedovanja 
Objekta leasinga ne uračunava se u vrijeme potrebno za stjecanje prava vlasništva dosjelošću.
2.3. Ukoliko Dobavljač Objekt leasinga izravno isporuči Primatelju leasinga, pravo vlasništva na Objektu leasinga stječe IL i Objekt leasinga ostaje u 
vlasništvu IL-a.
2.4. U slučaju bilo kakvih tražbina Primatelja leasinga prema IL-u, Primatelj leasinga nema pravo zadržanja Objekta leasinga, bez obzira na temelju 
kojeg pravnog posla su nastale predmetne tražbine.
2.5. Primatelj leasinga je dužan Objekt leasinga držati i prikazivati odvojeno od svoje imovine. Ukoliko se Objekt leasinga koristi u poslovne svrhe 
Primatelja leasinga, vrijede posebne zakonske odredbe, propisi i uzance, koje se za Ugovor primjenjuju u knjigovodstvu i poreznom pravu.
2.6. Primatelj leasinga ne smije Objekt leasinga otuđiti, opteretiti, dati u zakup, odnosno najam ili podleasing. Primatelj leasinga ne smije ni na temelju 
pravnog posla niti na bilo koji drugi način drugoj osobi prepustiti korištenje Objekta leasinga niti izvršavanje svojih ovlasti iz Ugovora.
2.7. Primatelj leasinga ne smije Objekt leasinga povezati s nekretninama ili drugim stvarima na način da bi isti makar i samo djelomično izgubio svoju 
samostalnost. S iznimkom vozila i plovila kao Objekta leasinga. Primatelj leasinga nije ovlašten bez pisane suglasnosti IL-a promijeniti mjesto držanja 
Objekta leasinga. Primatelju leasinga nije dozvoljeno ugrađivati ili izgrađivati dijelove ili opremu Objekta leasinga.
2.8. Primatelj leasinga je dužan bez odgode odnosno najkasnije u roku od 24 (slovima: dvadeset četiri) sata pisanim putem obavijestiti IL o svakom 
zahtjevu ili pokušaju treće osobe, uključujući i tijela državne i javne vlasti, koji su usmjereni ili koji bi za posljedicu mogli imati ugrožavanje ili 
ograničavanje prava vlasništva IL-a na Objektu leasinga. Isto tako. Primatelj leasinga je dužan bez odgode odnosno u roku od 24 (slovima: dvadeset 
četiri) sata pisanim putem obavijestiti IL u slučaju da treća osoba pokušava ostvariti kakvo pravo na Objektu leasinga ili dijelu Objekta leasinga, a koja 
radnja isključuje, umanjuje ili ograničava korištenje Objekta leasinga od strane Primatelja leasinga.
2.9. Ako primatelj leasinga ne postupi sukladno toč. 2.8. ovih Uvjeta odgovoran je IL-u za nastalu štetu.
3. PREGLED OBJEKTA LEASINGA
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Primatelj leasinga je dužan na zahtjev IL-a omogućiti pregled Objekta leasinga, i to najkasnije unutar roka od 15 (slovima: petnaest) dana računajući od 
dana kada je IL uputio Primatelju leasinga pisani zahtjev za pregled Objekta leasinga.
4. OBVEZA IZVJEŠTAVANJA
4.1. Primatelj leasinga i jamac (jamci) su dužni bez odgode pisanim putem u obliku preporučene pošiljke obavijestiti IL o svakoj promjeni svog sjedišta, 
prebivališta ili boravišta, kao i o svakoj statusnoj promjeni sukladno važećem Zakonu o trgovačkim društvima, te o svakoj promjeni podataka upisanih u 
sudskom registru, nadalje o promjeni svog poslodavca ili njegovog sjedišta, njegove tvrtke, o prestanku ugovora o radu, kao i o zapljeni, propasti ili 
oštećenju Objekta leasinga. Primatelj leasinga je dužan na isti način obavijestiti IL o prezaduženosti ili smrti odnosno prestanku postojanja jamca 
(jamaca), do kojih bi došlo za vrijeme trajanja Ugovora. Primatelj leasinga i jamac platac su za trajanja Ugovora i bez posebnog poziva od strane IL-a 
obvezni bez odgode, a najkasnije u roku od 8 dana, izvijestiti IL o svakoj promjeni svojeg statusa ili statusa svojeg člana društva, dioničara ili osnivača, 
kao politički izložene osobe, a povrh toga na zahtjev IL-a u zatraženom roku, koji ne može biti dulji od 8 dana, dostaviti svu od strane IL-a u svrhu 
ispunjenja obveza IL-a u skladu sa Zakonom o sprječavanju pranja novca i financiranja terorizma ili drugim propisima, odnosno u vezi s provođenjem 
sankcijskih mjera, odnosno mjera ograničavanja, zatraženu dokumentaciju. U protivnom je IL ovlašten, kao i u slučaju da su Primatelj leasinga ili jamac 
platac ili osoba pod čijom kontrolom se oni nalaze, u skladu s propisima koji reguliraju sprječavanje pranja novca i financiranja terorizma, uvršteni na 
bilo koji od primjenjivih sankcijskih popisa, raskinuti Ugovor, za koji slučaj se Primatelj leasinga i jamac platac odriču svakog zahtjeva prema IL-u za 
naknadu štete. Do primitka pisane obavijesti o novoj adresi putem preporučene pošiljke, sve dostave izvršene na staru adresu smatraju se 
pravovaljanima.
4.2. Pravovaljanim se smatraju samo one dostave koje su upućene putem preporučene poštanske pošiljke s povratnicom, s izuzetkom dostave računa, 
poziva na plaćanje, opomena, kao i podsjetnika na produženje registracije, osiguranja, obavijesti o promjenama u otplatnoj tablici ili drugih obavijesti 
sličnog značenja koje su upućene od strane IL.
5. ZAŠTITA PODATAKA
5.1. Potpisivanjem Ugovora Primatelj leasinga i jamac Qamci) daju svoju izričitu privolu da IL prikuplja, obrađuje, čuva, dostavlja i upotrebljava osobne 
podatke Primatelja leasinga i jamaca, i Iste proslijedi na obradu društvima koja su povezana s IL-om u marketinške svrhe, u svrhu ostvarivanja prava i 
obveza koje proizlaze iz Ugovora, kao i u svrhu dostave nadležnim državnim tijelima i financijskim institucijama te Hrvatskoj radioteleviziji. Primatelj 
leasinga i jamac (jamci) ovlašteni su pisanim putem obavijestiti iL da se protive daljnjoj obradi svojih osobnih podataka za vrijeme trajanja Ugovora u 
marketinške svrhe.
5.2. Primatelj leasinga i jamac O'amci) suglasni su da IL ima pravo od državnih tijeia, sudova, banaka i drugih tijela i ustanova, prikupljati njihove 
osobne, financijske i imovinske podatke, kao i druge podatke, ukoliko se isti odnose na sklapanje ili ispunjenje Ugovora. Primatelj leasinga i jamac 
(jamci) suglasni su da IL navedene podatke u svrhu njihove obrade i razmjene podataka o kreditnoj sposobnosti i bonitetu može proslijediti državnim 
tijelima, osiguravajućim društvima, jamcima te registrima i upisnicima, dok se drugim osobama mogu proslijediti samo u vezi naplate tražbina IL-a iz 
Ugovora ili u vezi s Ugovorom, nadalje u slučaju prijenosa Ugovora, kao i u drugim slučajevima određenim zakonom.
6. UČEŠĆE / PLAĆANJE I DRUGE ČINIDBE PRIMATELJA LEASINGA PRIJE ISPORUKE
6.1. Učešće, prva Rata leasinga, troškovi obrade Ugovora, ako su predviđeni Cjenikom i izričito ugovoreni, odnosno svi troškovi i pristojbe navedeni u 
pozivu IL-a na prvo plaćanje moraju prije isporuke Objekta leasinga biti proknjiženi na transakcijskom računu IL-a, a sva od strane IL-a zatražena 
sredstva osiguranja tražbina IL-a iz Ugovora i u vezi s Ugovorom moraju biti valjano izdana, te dostavljena IL-u. Kao sredstvo osiguranja tražbina IL-a 
služe slijedeća sredstva; zadužnica, bjanko zadužnica, izjava o zapljeni po pristanku dužnika, mjenica, izjava jamca platca, hipoteka, izjava o jamstvu 
trećih osoba, garancija, bankarska garancija, izjava o patronatu te fiducijami prijenos prava vlasništva. Sredstva osiguranja koja će Primatelj leasinga 
biti u obvezi dostaviti u svrhu osiguranja tražbina IL-a utvrdit će se u Ugovoru.
6.2. U svrhu osiguranja dodatnih troškova koji eventualno mogu nastati za IL, kao što su zatezne kamate i troškovi skladištenja i transporta, ili bilo kojih 
drugih troškova. Primatelj leasinga i jamac (jamci) su dužni staviti na raspolaganje sredstva osiguranja čija je vrijednost 2% (slovima; dva posto) veća 
od Ugovorom navedenog bruto iznosa financiranja.
6.3. Primatelj leasinga je također dužan prije plaćanja od strane IL-a Dobavljaću kupoprodajne cijene za Objekt leasinga za isti sklopiti sva propisana 
obvezna osiguranja, kao i ugovor o osiguranju imovine u visini ugovorene vrijednosti Objekta leasinga. Ukoliko je Objekt leasinga vozilo. Primatelj 
leasinga je dužan sklopiti obvezno osiguranje od automobilske odgovornosti te prošireno osiguranje od nezgode za vozača i putnike, kao i puno kasko 
osiguranje za Objekt leasinga te o tome IL-u bez odgode dostaviti odgovarajući dokaz.
7. SPOREDNI UGLAVCI TE IZMJENE I DOPUNE UGOVORA
Pravovaljane se smatraju samo one izmjene i dopune Ugovora, koje su učinjene u pisanom obliku.
8. SKLAPANJE UGOVORA/TRAJANJE UGOVORA
Ugovor o leasingu smatra se sklopljenim kada je potpisan od strane ovlaštene osobe i ovjeren službenim pečatom IL-a, nakon što ga je prethodno 
potpisao Primatelj leasinga. IL će Primatelja leasinga pisanim putem obavijestiti o potpisivanju Ugovora sa svoje strane.
9. STORNIRANJE PRIJE PREUZIMANJA OBJEKTA LEASINGA
9.1. Pored razloga navedenih u ovim Uvjetima i u Ugovoru, IL je ovlašten jednostrano raskinuti Ugovor s trenutačnim učinkom ukoliko Primatelj leasinga 
ne ispuni one ugovorne obveze koje dospijevaju prije preuzimanja Objekte leasinga, ili prije plaćanja od strane IL-a Dobavljaču kupoprodajne cijene za 
Objekt leasinga. IL je ovlašten odustati od Ugovora ukoliko Dobavljač ne omogući preuzimanje Objekta leasinga unutar ugovorenog ili primjerenog roka, 
ili ukoliko se cijena Objekte leasinga odnosno uvjeti dostave ili procjena bonitete Primatelja leasinga ili jamca od strane IL-a, kao I procjena stupnja 
daljnjih rizika, općenito prije isporuke Objekte ieasinga, promjene na način da iL pod takvim uvjetima ne bi niti odobrio zahtjev Primatelja leasinga na 
sklapanje Ugovora. U ovom slučaju Primatelj leasinga nema niti pravo na naknadu štete niti na druge novčane tražbine, nenovčane tražbine iii 
odustatninu.
9.2. Ukoliko do raskida Ugovora ili do odustenka Primatelja leasinga od Ugovora dođe prije preuzimanja Objekte leasinga. Primatelj leasinga je dužan 
nadoknaditi IL-u svaku štetu koja može nastati po navedenoj osnovi (osobito kupoprodajnu cijenu koju je IL platio za Objekt ieasinga odnosno razliku do 
punog iznosa kupoprodajne cijene u slučaju preprodaje Objekte leasinga, troškove osiguranja, troškove skladištenja, troškove transporte Objekta 
leasinga i si., kao i sve eventualno nastale dmge troškove koje je IL ovlašten naplatiti od Primatelja leasinga prema ovim Uvjetima) kao I troškove 
obrade Ugovora ako su predviđeni Cjenikom i izričito ugovoreni. Obveza nadoknade troškova obrade Ugovora ne postoji u slučaju raskida Ugovora iz 
razloga propisanog u članku 58. stavku 1. Zakona o leasingu.
10. ODGOVORNOST ZA OBJEKT LEASINGA I IZ OBJEKTA LEASINGA
10.1. Primatelj leasinga je dužan koristiti Objekt leasinga s pažnjom dobrog gospodarstvenika te se brinuti o stalnom besprijekornom, funkcionalnom i 
za uporabu sigurnom stanju Objekte leasinga. Nadalje, Primatelj leasinga preuzima i snosi svaki rizik, davanja, troškove i koristi u vezi s vlasništvom, 
posjedom i pogonom Objekta leasinga, te odgovara za svaku štetu, obvezu ili tražbinu koja u odnosu na Objekt leasinga može nastati IL-u kao vlasniku 
Objekta leasinga ili koja može nastati bilo kojoj trećoj osobi, neovisno o tome jesu li nastale vlastitom krivnjom Primatelja leasinga, krivnjom trećih 
osoba, zlouporabom ili slučajem. Ograničena mogućnost korištenja Objekte leasinga i/ili nemogućnost korištenja zbog oštećenja, pravne, tehničke ili 
gospodarske neupotrebljivosti ili više sile, ne može biti osnova za umanjenje iznosa Obroka leasinga odnosno za obustavu plaćanja dužnih Obroka 
leasinga od strane Primatelja leasinga. Primatelj leasinga dužan Objekt leasinga koristiti sukladno svim pozitivnim propisima koji su povezani s 
njegovim posjedom i/ili korištenjem, kao i sukladno pravilima struke, te osigurati, da Objektom leasinga rukuju, odnosno upravljaju samo osobe koje su 
sukladno pozitivnim propisima za to osposobljene I ovlaštene, a u slučaju da je Objekt leasinga vozilo ili plovilo, da se Objekt leasinga koristi i u skladu 
s propisima koji propisuju sigurnost promete na cestama, odnosno sigurnost plovidbe, te odgovara IL-u za svaku štetu koja bi s tim u vezi mogla 
nastati, posebice u slučaju oduzimanja Objekte leasinga u prekršajnom, kaznenom ili nekom drugom postupku.
10.2. Održavanje i popravci Objekta leasinga mogu se obavljati samo na način određen od strane proizvođača Objekta leasinga, njegovog ovlaštenog 
zastupnika odnosno trgovca, a ukoliko je Objekt leasinga vozilo, isti se mogu obavljati isključivo korištenjem originalnih rezervnih dijelova odnosno 
rezervnih dijelova usporedivo jednake kvalitete te od strane radionica ovlaštenih za tu marku vozila, s obveznom potvrdom u servisnoj knjižici vozila. 
Primatelj leasinga je dužan pridržavati se upute za uporabu i servisnog plana proizvođača Objekta leasinga te poduzimati sve što je potrebno za 
ostvarivanje i održavanje komercijalnog jamstva za Objekt leasinga.
10.3. Ukoliko je Objeid leasinga vozilo. Primatelj leasinga je dužan voziio redovito i pravovremeno u ime IL-a podvrgavati propisanim tehničkim 
pregledima, te sa svoje strane - neovisno o primitku mogućih podsjetnika od strane IL-a - poduzeti sve što je potrebno za redovno i pravovremeno 
produljenje registracije Objekta leasinga i njegovu uporabu sukladno važećim propisima. U tu svrhu IL će na zahtjev Primatelja leasinga izdati 
Primatelju leasinga odgovarajuću punomoć. Sve troškove vezane za tehnički pregled i registraciju objekata leasinga za vrijeme trajanja leasinga 
obvezuje se snositi Primatelj leasinga. Davatelj leasinga pridržava pravo sam, o trošku Primatelja leasinga, obaviti potrebne i propisane radnje i 
postupke koji su pretpostavka korištenja Objekte leasinga ukoliko to Primatelj leasinga pravovremeno ne izvrši ili tek djelomično izvrši, a što mu je
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Primatelj leasinga dužan omogućiti.
10.4. Primatelj leasinga odgovara za svaku štetu koja IL-u nastane ztx3g nenamjenskog korištenja Objekta leasinga ili korištenja Objekta leasinga 
protivno Ugovoru, odnosno korištenja protivnog propisima.
11. TROŠKOVI POGONA I DRUGi TROŠKOVi
11.1. Troškove pogona i druge troškove koji se odnose na Objekt leasinga, a koji nisu Izričito sadržani u Naknadi za leasing, kao i poreze i davanja u 
vezi Objekta leasinga, primjerice pristojbu za radio i televiziju, porez na motorna vozila, kazne, globe, dnevne parkirališne karte kao i druge ugovorne 
kazne, trošak prefakturiranja bilo koje financijske obaveze, zatim troškove održavanja Objekta leasinga, popravaka, kao i sva propisana i ugovorena 
osiguranja i sl.t snosit će Primatelj leasinga.
11.2. Ako je Objekt leasinga opremljen radio prijamnikom. Primatelj leasinga je dužan tu činjenicu u roku od 30 dana od registracije Objekta leasinga, 
odnosno ako Objekt leasinga ne podliježe registraciji, u roku od 8 dana po preuzimanju Objekta leasinga. Hrvatskoj radio televiziji prijaviti postojanje 
radio prijamnika i plaćati mjesečnu pristojbu sukladno Zakonu o hrvatskoj radioteleviziji, ukoliko ne postoji neki od razloga za oslobođenje od njezinog 
plaćanja, ili prijamnik, ako se on ne koristi i za to postoje propisima predviđeni uvjeti, odjaviti, te k tome Hrvatsku radio televiziju o svakoj promjeni 
izvješćivati u roku propisanom za to Zakonom o Hrvatskoj radioteleviziji.
11.3. U slučaju da Objekt leasinga sukladan Ugovoru iz bilo kojeg razloga ne bude isporučen Primatelju leasinga unutar roka od 5 (slovima: pet) dana 
od dana isplate cjelokupne kupoprodajne cijene za objekt leasinga od strane IL-a, za koje vrijeme Primatelj leasinga nije dužan plaćati Naknadu za 
leasing, IL je ovlašten za razdoblje od isplate kupoprodajne cijene Dobavljaču sve do trenutka isporuke objekta leasinga obračunati i naplatiti Primatelju 
leasinga interkalarnu kamatu po stopi koja je jednaka nominalnoj kamatnoj stopi uglavljenoj Ugovorom.

■ 12. JAMSTVO
12.1. Isporuka Objekta leasinga se obavlja neposredno od Dobavljača Primatelju leasinga. IL nije odgovoran niti za ispravnost niti za određeno stanje ili 
svojstvo Objekta leasinga koji je Primatelj leasinga sam izabrao. Primatelj leasinga uzima Objekt leasinga u leasing po načelu .viđeno - uzeto u 
leasing'. Moguće prigovore zbog ispravnosti odnosno materijalnih nedostataka, nedostatka određenog svojstva ili određenog stanja Objekta leasinga. 
Primatelj leasinga će neposredno i pravovremeno podnijeti Dobavljaču. Primatelj leasinga prilikom dostave potpisuje primopredajni zapisnik u ime IL-a 
kao vlasnika, odnosno umjesto ili pored toga na zahtjev IL-a potvrđuje jednostranom izjavom preuzimanje Objekta leasinga od Dobavljača u ime IL-a 
kao vlasnika Objekta leasinga.
12.2. Primatelj leasinga se prema IL-u odriče svih zahtjeva iz komercijalnog jamstva za Objekt leasinga te zahtjeva na sniženje Učešća ili Rate 
leasinga, kao i svih zahtjeva zbog materijalnih nedostataka Objekta leasinga, odnosno zbog zakašnjenja isporuke Objekta leasinga. Ako Dobavljač 
Objekt leasinga ne isporuči Primatelju leasinga, ako ga isporuči sa zakašnjenjem, ako Objekt leasinga ima materijalni nedostatak, ili nije u skladu s 
Ugovorom, Primatelj leasinga može odbiti prihvat isporuke, ili raskinuti Ugovor, te ima pravo na naknadu štete od Dobavljača, pri čemu ima pravo i na 
povrat Naknade za leasing koju je platio u skladu s Ugovorom.
12.3. IL ustupa Primatelju leasinga sve zahtjeve prema Dobavljaču i proizvođaču koji postoje s naslova materijalnih nedostataka Objekta leasinga te 
komercijalnog jamstva za Objekt leasinga kao stvari. Primatelj leasinga je dužan bez odgode ostvariti sve zahtjeve sukladno svakom od navedenih 
temelja. IL ipak ne ustupa Primatelju leasinga svoje moguće pravo na zamjenu Objekta leasinga drugim istovrsnim ili sličnim Objektom leasinga 
odnosno svoje pravo na povrat ili sniženje kupoprodajne
cijene, a koje postoji s naslova komercijalnog jamstva odnosno materijalnih nedostataka Objekta leasing kao stvari.
13. GUBITAK, MIROVANJE ILI NEMOGUĆNOST KORIŠTENJA OBJEKTA LEASINGA
Gubitak Objekta leasinga ili neke njegove funkcije, mirovanje Objekta leasinga ili ograničenje mogućnosti korištenja Objekta leasinga, neovisno o 
uzroku (uključujući višu silu i slučaj) niti su temelj za bilo kakav zahtjev Primatelja leasinga prema IL-u niti oslobađaju Primatelja leasinga od neke 
njegove Ugovorom određene obveze.
14. ŠTETA ILI POTPUNA ŠTETA NA OBJEKTU LEASINGA / KRAĐA / PRIJEVOZ OBJEKTA LEASINGA
14.1. Primatelj leasinga je u slučaju oštećenja Objekta leasinga dužan unutar roka od 3 (slovima: tri) dana od dana oštećenja Objekta leasinga isti 
predati radionici koja je od strane proizvođača ili Dobavljača ovlaštena za održavanje i popravke Objekta leasinga, te bez odgode dostaviti IL-u pisanu 
prijavu štete. Nadalje, Primatelj leasinga je dužan poduzeti sve radnje i mjere koje su propisane uvjetima osiguratelja u vezi postupka uredne i 
pravovremene prijave štete, izrade procjene štete na Objektu leasinga te likvidacije štete, uključujući i obvezu dostave osiguravajućem društvu 
cjelokupne dokumentacije koja je potrebna za likvidaciju štete. Primatelj leasinga nije ovlašten sam poduzeti popravke Objekta leasinga, nego iste 
uvijek mora prepustiti radionici koja je od strane proizvođača ili Dobavljača ovlaštena za održavanje i popravak Objekta leasinga. Primatelj leasinga nije 
ovlašten davati izjave o nemirenju u vezi štete na Objektu leasinga. Navedeno pravo je pridržano isključivo IL-u, a svi eventualni iznosi naknade 
materijalne štete isplaćuju se IL-u.
14.2. U slučaju krađe Objekta leasinga Primatelj leasinga je dužan bez odgode pisanim putem nadležnoj policijskoj postaji podnijeti prijavu krađe, kao i 
unutar roka od 24 (slovima: dvadeset I četiri) sata od krađe Objekta leasinga istu prijaviti osiguratelju Objekta leasinga, ukoliko u uvjetima osiguranja 
nije predviđen kraći rok, te bez odgode pisanim putem izvijestiti IL o krađi. U navedenom slučaju dolazi do raskida Ugovora prvog slijedećeg Dana 
Ugovora nakon isteka roka od 30 (slovima: trideset) dana od dana prijave krađe nadležnoj policijskoj postaji, osim ukoliko Objekt leasinga bude 
pronađen unutar roka od 30 (slovima: trideset) dana od dana podnošenja prijave krađe.
14.3. U slučaju potpune štete na Objektu leasinga (osim u slučaju krađe) do raskida Ugovora dolazi u trenutku kada IL zaprimi izvid štete 
osiguravajućeg društva.
14.4. U slučaju da nastala šteta u bilo kojem od naprijed navedenih slučajeva ne bude u potpunosti nadoknađena od strane osiguratelja, ILje ovlašten 
od Primatelja leasinga zahtijevati razliku nastale štete.
14.5. Svaki prijevoz, montaža ili demontaža Objekta leasinga obavlja se na trošak i rizik Primatelja leasinga.
15. OSIGURANJE
15.1. Primatelj leasinga je obvezan u svojstvu ugovaratelja osiguranja na vlastiti trošak, a u ime IL-a kao vlasnika Objekta leasinga i osiguranika, za 
čitavo vrijeme trajanja Ugovora pravovremeno i redovno zaključivati propisana obvezna osiguranja za Objekt leasinga. Ukoliko je Objekt leasinga vozilo. 
Primatelj leasinga je dužan sklopiti ugovor o osiguranju od automobilske odgovornosti te prošireno osiguranje od nezgode za vozača i putnike , kao i do 
vraćanja Objekta leasinga pravovremeno plaćati premije, a preslik svake od polica osiguranja nakon njezinog sklapanja bez odgode dostaviti IL-u kao 
osiguraniku.
15.2. Primatelj leasinga je obvezan na vlastiti trošak i za čitavo ugovoreno vrijeme trajanja Ugovora sa za IL prihvatljivim osigurateljem za Objekt 
leasinga sklopiti ugovor o osiguranju imovine, a ukoliko je Objekt leasinga vozilo, dužan je sklopiti ugovor o punom kasko osiguranju koje pokriva sve 
rizike u vezi nezgode i krađe, te do vraćanja Objekta leasinga pravovremeno plaćati premije. Sudjelovanje u šteti može iznositi najviše 10% (slovima: 
deset posto), koje u cijelosti snosi Primatelj leasinga. Primatelj leasinga snosi rizik izostanka ili isključenja osigurateljnog pokrića za određena područja 
ili zemlje odnosnog društva za osiguranje. Osiguranik navedenog ugovora o osiguranju imovine ili o punom kasko osiguranju je IL, što se bezuvjetno 
upisuje u policu osiguranja. Primatelj leasinga je suglasan, da se naknada štete može isplatiti tek nakon suglasnosti IL-a. Primatelj leasinga je također 
dužan izvornike svih polica osiguranja imovine, odnosno kasko polica neposredno nakon njihovog sklapanja dostaviti IL-u.
15.3. Ukoliko pojedini dijelovi pogona Objekta leasinga nisu pokriveni policama osiguranja iz točke 15.1. i 15.2. ovih Uvjeta, Primatelj leasinga je dužan 
na vlastiti trošak sklopiti obvezno osiguranje za štete nanesene trećim osobama dijelovima pogona, kao i policu kasko osiguranja odnosno osiguranja 
imovine za dijelove pogona.
15.4. ILje ovlašten u svakom trenutku u svojstvu ugovaratelja osiguranja s osigurateljem po svom Izboru za Objekt leasinga sklopiti propisana obvezna 
osiguranja, kao i ugovor o osiguranju imovine na iznos osiguranja u visini ugovorene vrijednosti Objekta leasinga. U slučaju da je Objekt leasinga vozilo, 
IL je ovlašten u svojstvu ugovaratelja osiguranja s osigurateljem po svom izboru za Objekt leasinga sklopiti ugovor o osiguranju od automobilske 
odgovornosti te prošireno osiguranje od nezgode za vozača i putnike, kao i puno kasko osiguranje za čitavo vrijeme trajanja Ugovora prema općim 
uvjetima poslovanja osiguratelja, pri čemu osigurani iznos ne može biti ugovoren ispod ugovorene vrijednosti Objekta leasinga. IL je u naprijed 
navedenim slučajevima sklapanja pojedinih ugovora o osiguranju također ovlašten snositi premije i druge troškove navedenih osiguranja kao i troškove 
u vezi s registracijom Objekta leasinga.
15.5. Ukoliko IL sklopi ugovore o osiguranju iz točke 15.4. ovih Uvjeta iz razloga što Primatelj leasinga unutar za to određenog roka ne sklopi ugovore o 
osiguranju koje je sukladno ovim Uvjetima dužan sklopiti, ili predmetni ugovori o osiguranju iz bilo kojeg razloga prestanu vrijediti, ili Primatelj leasinga 
sklopi predmetne ugovore o osiguranju, ali u potpunosti ili djelomično ne podmiri premije osiguranja, IL je ovlašten jednokratno obračunati i naplatiti od 
Primatelja leasinga plaćene premije i troškove iz točke 15.4. ovih Uvjeta.
15.6. U slučaju raskida Ugovora cjelokupan iznos naknade IL-u za od strane IL-a u smislu tč. 15.4. ovih Uvjeta plaćene premije i troškove registracije 
Objekta leasinga dospijeva u trenutku raskida Ugovora. Primatelj leasinga je tada dužan IL-u nadoknaditi i svaku štetu na temelju mogućih tražbina
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osiguratelja prema IL-u zbog prijevremenog prestanka police osiguranja.
15.7. U svim prethodno navedenim slučajevima IL pridržava pravo određivanja opsega osigurateljne zaštite.
15.8. Primatelj leasinga je obvezan IL-u kao i trećim osobama nadoknaditi štetu nastalu u vezi korištenja Objekta leasinga, a koja šteta odnosno koji 
rizik nije pokriven ili nije u cijelosti pokriven ugovorima o osiguranju, koje je Primatelj leasinga obvezan sklopiti sukladno ovim Uvjetima.

16. PLAĆANJA
16.1. Primatelj leasinga je suglasan da IL primljene uplate koristi uvijek za podmirenje najstarije tražbine IL-a iz Ugovora ili u vezi s Ugovorom, i to 
neovisno o tome što Primatelj leasinga navede kao svrhu predmetne uplate. Ukoliko između Primatelja leasinga i IL-a postoji više sklopljenih ugovora o 
leasingu Primatelj leasinga je suglasan da je IL ovlašten uplatom Primatelja leasinga podmiriti najstarije tražbine bez obzira iz kojeg od ugovora o 
leasingu iste proizlaze i bez obzira što Primatelj leasinga naznači kao svrhu uplate.
16.2. Ukoliko Dan početka tijeka leasinga nastupi do uključujući 15. (slovima; petnaestog) dana u mjesecu, tada druga Rata leasinga dospijeva 15. 
(slovima: petnaestog) dana u mjesecu koji slijedi iza mjeseca u kojem je nastupio Dan početka tijeka leasinga, a nakon toga sve daljnje Rate leasinga 
dospijevaju svakog 15. (slovima: petnaestog) dana u mjesecu uzastopce sve do isteka Ugovora. Ukoliko Dan početka tijeka leasinga nastupi nakon 15. 
(slovima: petnaestog) dana u mjesecu, druga Rata leasinga dospijeva 15. (slovima: petnaestog) dana onog mjeseca koji slijedi iza prvog sljedećeg 
mjeseca, a nakon toga sve daljnje Rate leasinga dospijevaju svakog 15. (slovima: petnaestog) dana u mjesecu uzastopce sve do isteka Ugovora. 
Dospijeće, visina Rate leasinga i otkupna vrijednost navedeni su također u otplatnoj tablici. Primatelj leasinga je dužan i bez posebne obavijesti IL-a 
plaćanja izvršavati sukladno Ugovoru i otplatnoj tablici.
16.3. Pravovremeno zaprimljenim smatraju se safno one uplate koje su na dan dospijefca proknjižene na transakcijskom račUnu IL-a.
16.4. Primatelj leasinga nije ovlašten eventualne tražbine po bilo kojoj osnovi koje ima prema IL-u prebiti s tražbinama IL-a iz Ugovora ili u vezi s 
Ugovorom.
16.5. IL je ovlašten svaku tražbinu nastalu zbog prijevremenog prestanka Ugovora, a neovisno o njegovom uzroku, namiriti neposredno iz plaćenih 
Naknada za leasing.
16.6. U slućaju prestanka Ugovora ILje ovlašten obračunati i naplatiti Primatelju leasinga i one tražbine iz Ugovora ili u vezi s Ugovorom bez obzira na 
vrijeme njihova nastanka, koje bi na naplatu dospjele tek nakon prestanka Ugovora.
17. ISPUNJENJE UGOVORNIH OBVEZA
Mjesto Ispunjenja svih obveza iz Ugovora ili u vezi s Ugovorom je mjesto sjedišta IL-a. IL pridržava pravo odrediti drugo mjesto ispunjenja obveze 
Primatelja leasinga na predaju vozila.
18. JAMCI (KAO JAMCI PLATCI)
Jamci jamče i odgovaraju solidarno kao jamci platd za ispunjenje kako svih obveza koje je primatelj leasinga preuzeo prema IL-u, tako i svih obveza 
primatelja leasinga koje proizlaze prema IL-u iz Ugovora ili u vezi s Ugovorom, sve do njihovog potpunog podmirenja, i to cjelokupnom svojom 
imovinom.
19. NAKNADA TROŠKOVA/ZATEZNE KAMATE / OPOMENE
19.1. Primatelj leasinga se obvezuje IL-u nadoknaditi sve troškove koji su nastali poduzimanjem određenih radnji, sukladno Cjeniku, kojim su pobliže 
određene visine naknada u slučaju nastupanja određenih okolnosti. Primatelj leasinga posebice se obvezuje nadoknaditi troškove nastale u svrhu 
namirenja ili osiguranja tražbina iz Ugovora, kao i sve sudske ili izvansudske troškove (troškovi odvjetnika i si.), troškove tijela IL-a, troškove utvrđivanja 
adrese, troškove naplate tražbine (uključujući i troškove pokušaja izvansudske naplate tražbina putem agenata za naplatu potraživanja te drugih osoba 
koje pružaju stručnu pomoć, a koje angažira IL uključivši i sve troškove povezane s vođenjem sudskih, upravnih ili drugih administrativnih postupaka u 
vezi s Ugovorom i Objektom leasinga), troškove popravaka, troškove detektiva, troškove konzultanata, troškove javnog bilježnika, troškove vještačenja i 
procjene vrijednosti Objekta leasinga, troškove prijevoza, troškove postupka, provizije i druge slične troškove, a koji su IL-u nastali u vezi naplate ili 
osiguranja ugovorenih tražbina odnosno u vezi s osiguranjem bilo kojih drugih prava koja IL-u pripadaju temeljem ovih Uvjeta te zakonskih i 
podzakonskih propisa. Primatelj leasinga će snositi i troškove skladištenja, održavanja, pripreme za prodaju, prodaje i transporta koji u vezi oduzimanja 
Objekta leasinga nastanu u slučaju neispunjenja ugovornih obveza od strane Primatelja leasinga, kao i troškove agenata, detektiva ili bilo kojeg drugog 
posrednika kojeg IL angažira da u ime IL poduzme radnje u svrhu oduzimanja Objekta leasinga od Primatelja leasinga.
19.2. IL ima pravo na sve dospjele nepodmirene tražbine Primatelju leasinga obračunavati i naplatiti zakonske zatezne kamate. IL također ima pravo 
Primatelju leasinga obračunati troškove opomena za dospjele nepodmirene tražbine u iznosima utvrđenim u Cjeniku. Mjerodavni trenutak, visina 
osnovice kao i dinamika upućivanja opomena zanepodmirene dospjele tražbine određuju se Cjenikom.
20. VALUTA UGOVORA/ VALUTA PLAĆANJA
20.1. Svi novčani iznosi navedeni u Ugovoru, ako nije drukčije izričito naznačeno, izraženi su u euru (EUR).
20.2. Novčane obveze koje proizlaze iz Ugovora, ili su u vezi s Ugovorom, ispunjavaju se plaćanjem u euru (EUR).
21 .NEPROMJENJIVOST NOMINALNE KAMATNE STOPE/IZUZETCI PROMJENJIVOSTI NAKNADE ZA LEASING
21.1. Nominalna kamatna stopa je fiksna i nepromjenjiva za cijelo vrijeme trajanja Ugovora. Nepromjenjivost visine Rate leasinga u smislu odredaba 
Ugovora podrazumijeva nepromjenjivost visine netto-Rate leasinga (zbroj dijela glavnice/ostatka vrijednosti koji se ratom otplaćuje i ugovornih kamata 
sadržanih u Rati) uslijed nepromjenjivosti nominalne kamatne stope.
21.2. Unatoč ugovorenoj nepromjenjivosti nominalne kamatne stope, visina pojedinih Naknada za leasing i ukupni iznos Naknada za leasing mogu, kako 
u razdoblju nakon sklapanja Ugovora, a prije izdavanja računa Dobavljača za Objekt leasinga, tako i u daljnjem razdoblju do prestanka Ugovora, biti 
promijenjeni zbog uvođenja novih poreza, davanja ili pristojbi, odnosno njihove promjene, odnosno donošenja mjera ili odluka nadležnih tijela, odnosno 
izmjene propisa, koji posredno ili neposredno utječu na obračun visine pojedine Naknade za leasing.Visina Naknade za leasing je promjenjiva i ukoliko 
prije isporuke dođe do promjene cijene Objekta leasinga (također i prije obračuna pripadajućih poreza i drugih davanja). Primatelja leasinga će se o 
promjenama u otplatnoj tablici uslijed promjene naknade za leasing, do koje je došlo iz nekog od ranije navedenih razloga, obavijestiti upućivanjem 
obične poštanske pošiljke. IL je ovlašten takvu obavijest dostaviti Primatelju leasinga zajedno s drugim obavijestima, pozivima na plaćanje ili računima 
izdanim na temelju Ugovora.
21.3. Za bilo koju promjenu visine Rate leasinga, odnosno pojedinih Naknada za leasing i ukupnog iznosa Naknade za leasing, a koja se ne bi temeljila 
na odredbama tč. 21.2. ovih Uvjeta, potrebna je suglasnost Primatelja leasinga.
21.4. Ako u slučajevima navedenim u točki 21.2. ovih Uvjeta dođe do povećanja ukupne Naknade za leasing za više od 20% (slovima: dvadeset posto), 
obje ugovorne strane imaju pravo raskinuti Ugovor.
22. RASKID UGOVORA
22.1. IL može u svako doba putem pisane obavijesti sukladno točki 4.2. ovih Uvjeta raskinuti Ugovor s trenutnim učinkom, i to iz jednog od nastavno 
navedenih razloga: ukoliko Primatelj leasinga zakasni s plaćanjem dvije uzastopne dospjele Rate leasinga, ukoliko se o Objektu leasinga ne brine s 
pažnjom dobrog gospodarstvenika, ukoliko postupi protivno odredbi točke 2.6. ovih Uvjeta, ukoliko Objekt leasinga ne koristi, održava ili popravlja 
sukladno ovim Uvjetima, ako ne postupi po pozivu IL-a na preuzimanje Objekta leasinga u roku određenom u pozivu, ukoliko IL-u ne omogući pregled 
Objekta leasinga unutar ugovorenog roka, ukoliko ne postupi sukladno uputama ili opomenama IL-a u vezi sa ispunjenjem dospjelih obveza iz Ugovora 
ili u vezi s Ugovorom, a koja nije naprijed navedena u ovoj točki Uvjeta, ukoliko Primatelj leasinga ili jamci ne ispune jednu od svojih obveza iz točke
4.1. ovih Uvjeta, ili se presele u inozemstvo, ili daju pogrešne ili neistinite podatke o sebi ili svom financijskom ili imovinskom stanju ili drugim 
okolnostima koje bi mogli imati utjecaj na sklapanje ili ispunjenje Ugovora, ukoliko protiv Primatelja leasinga Ili jamca bude pokrenut ovršni postupak, 
otvoren postupak likvidacije, predstečajni postupak ili stečajni postupak, nadalje protiv jamca otvoren postupak likvidacije ili stečajni postupak ili 
predstečajni postupak, nadalje ako po službenoj dužnosti bude otvoren postupak brisanja jamca pravne osobe iz sudskog registra, ukoliko samo jedan 
od jamaca umre ili prestane postojati, ukoliko Primatelj leasinga svojim postupcima ili propustima dovede u opasnost pravo vlasništva ili druga prava i 
interese IL-a na Objektu leasinga ili u vezi s Objektom leasinga, ukoliko se prema procjeni IL-a promjeni bonitet Primatelja leasinga, ukoliko Primatelj 
leasinga na zahtjev IL-a unutar određenog roka ne dostavi IL-u dodatna zatražena sredstva osiguranja tražbina IL-a iz Ugovora ili u vezi s Ugovorom ili 
ukoliko Primatelj leasinga uputi nadležnom tijelu prijedlog za otvaranje predstečajne nagodbe sukladno
odredbama mjerodavnog zakona, posebice ako bilo Primatelj leasinga ili jamac platac u roku od 8 dana, bez posebnog poziva ili temeljem poziva od 
strane IL-a, ne izvijeste IL o promjeni svojeg statusa ili statusa svojeg člana društva, dioničara ili osnivača kao politički izložene osobe, ili u istom roku 
IL-u ne dostavi svu od strane IL-a u svrhu ispunjenja obveza u skladu sa Zakonom o sprječavanju pranja novca i financiranja terorizma ili drugim 
propisima, odnosno u vezi s provođenjem sankcijskih mjera, odnosno mjera ograničavanja, zatraženu dokumentaciju, odnosno ako su Primatelj 
leasinga ili jamac platac ili osoba pod čijom kontrolom se oni nalaze, u skladu s propisima koji reguliraju sprječavanje pranja novca i financiranja 
terorizma, uvršteni na bilo koji od primjenjivih sankcijskih popisa, kao i ako postoje indikatori na zaobilaženje od strane Primatelja leasinga ili jamca
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platca, ili njihovog člana društva, dioničara ili osnivača, odnosno osobe pod čijom kontrolom se oni nalaze, mjera ograničavanja, ili ako bi IL već zbog 
same činjenice postojanja ili tijeka Ugovora, obzirom na status Primatelja leasinga, jamca platca, ili njihovog člana društva, dioničara ili osnivača, 
odnosno osobe pod čijom kontrolom se oni nalaze temeljem propisa koji reguliraju sprječavanje pranja novca i financiranja terorizma, mogao biti izložen 
mjerama ograničavanja, odnosno drugim štetnim posljedicama u smislu propisa koji reguliraju sprječavanje pranja novca i financiranja terorizma. U 
svim naprijed navedenim slučajevima Ugovor se smatra raskinutim danom predaje poštanskom uredu dopisa o raskidu Ugovora preporučenom 
pošiljkom na posljednju adresu Primatelja leasinga koja je poznata IL-u.
22.2. Ugovor se smatra raskinutim ukoliko Primateljem leasinga bude otvoren postupak likvidacije, predstečajni postupak ili stečajni postupak, ili ukoliko 
takav postupak zbog nedostatka imovine bude obustavljen te ako je po službenoj dužnosti otvoren postupak brisanja Primatelja leasinga pravne osobe 
iz sudskog registra. Ugovor se također smatra raskinutim ukoliko Primatelj leasinga umre ili zbog statusnopravnih promjena sukladno važećem Zakonu 
o trgovačkim društvima, ili iz nekog drugog razloga izgubi pravnu osobnost, a njegov nasljednik odnosno pravni slljednik odmah ne izjavi IL-u da 
preuzima status i obveze Primatelja leasinga iz Ugovora, te istovremeno IL-u ne preda dokaze o svom financijskom i imovinskom položaju kao i 
potrebna sredstva osiguranja za uredno ispunjenje obveza iz Ugovora.
22.3. U trenutku prijevremenog prestanka Ugovora iz bilo kojeg razloga, dospijevaju sve tražbine IL-a prema Primatelju leasinga iz Ugovora ili u vezi s 
Ugovorom, tako da je IL temeljem navedenog ovlašten Primatelju leasinga obračunati i odjednom mu naplatiti, povrh dospjelih neplaćenih tražbina, 
također i nepodmireni iznos financiranja (ostatak vrijednosti) u visini preostale nedospjele naknade za leasing koja odgovara zbroju preostalih 
nedospjelih Rata leasinga, koje bi Primatelj leasinga bio u obvezi podmiriti po redovnom tijeku stvari da Ugovor nije prijevremeno prestao, umanjeno za 
iznose ugovornih kamata, sadržanih u preostalim nedospjelim. Ratama leasinga, zajedno s otkupr|om vrijednosti Objekta leasinga, sukladno otplatnoj 
tablici u trenutku prijevremenog prestanka Ugovora.
22.4. U slučaju prijevremenog prestanka Ugovora iz bilo kojeg razloga, IL ima pravo na naknadu štete zbog nedosizanja ugovorenog trajanja Ugovora u 
visini od 3% (tri posto) u trenutku prestanka Ugovora još nedospjelog iznosa financiranja (ostatak glavnice).
22.5. U slučaju raskida Ugovora zbog kašnjenja u plaćanju Naknade za leasing. Ugovor ipak ostaje na snazi ukoliko Primatelj leasinga uplati dugovani 
iznos naknade prije primitka obavijesti o raskidu Ugovora.
23. VRAĆANJE OBJEKTA LEASINGA
23.1. Ukoliko iz bilo kojeg razloga dođe do prijevremenog prestanka Ugovora ili ukoliko nakon isteka ugovorenog trajanja Ugovora ne budu ispunjeni 
uvjeti za stjecanje prava vlasništva Primatelja leasinga na Objektu leasinga sukladno točki 26.1. ovih Uvjeta, Primatelj leasinga je dužan Objekt leasinga 
zajedno s pripadajućom opremom (primjerice ključevima vozila. Objektu leasinga pripadajućim ispravama, dozvolama, uputama za uporabu i si.) bez 
odgode vratiti u neposredan posjed IL-a, I to na mjestu i u vrijeme koje odredi IL. Pored navedenog, IL ima pravo, bez ispunjenja bilo kakvih daljnjih 
pretpostavki, vratiti Objekt leasinga jednostranom radnjom u svoj neposredan posjed (uključujući i angažiranje odgovarajućih posrednika ovlaštenih da u 
ime IL-a poduzmu radnje u svrhu oduzimanja Objekta leasinga), dok se Primatelj leasinga u ovom slučaju odriče prava zaštite posjeda i naknade bilo 
kakve štete. Primatelj leasinga je nadalje dužan omogućiti iL-u nesmetani pristup nekretnini na kojoj se nalazi Objekt leasinga ili preko koje je potrebno 
proći kako bi se došlo do Objekta leasinga te, ukoliko je posjednik predmetne nekretnine. Primatelj leasinga navedenim daje svoju neopozivu 
suglasnost te ovlašćuje IL u svrhu preuzimanja neposrednog posjeda IL-a na Objektu leasinga, osobno ili putem treće osobe ovlaštene od strane IL-a 
poduzeti radnje u vezi predmetne nekretnine, u koju svrhu se također odriče prava zaštite posjeda.
23.2. IL je ovlašten obračunati i Primatelju leasinga naplatiti stvarne troškove oduzimanja Objekta leasinga, kao i troškove oduzimanja Objekta leasinga 
u visini utvrđenoj Cjenikom.
23.3. Ukoliko Primatelj leasinga nakon isteka Ugovora ili u slučaju prijevremenog prestanka Ugovora ne ukloni svoje stvari ili opremu od Objekta 
leasinga ili iz Objekta leasinga, isti prelaze u vlasništvo IL-a, a bez prava Primatelja leasinga na zamjenu ili naknadu.
23.4. IL ima pravo na Objektu leasinga uspostaviti prijašnje stanje (odstranjivanje ili uklanjanje dijelova ili uređaja) na trošak Primatelja leasinga ukoliko 
se time može povećati vrijednost Objekta leasinga (primjerice uklanjanje oznaka Primatelja leasinga i si.).
23.5. U slučaju zakašnjenja Primatelja leasinga s ispunjavanjem obveze vraćanja Objekta leasinga (točka 23.1. ovih Uvjeta), IL ima pravo na temelju 
zakašnjenja Primatelja leasinga s ispunjenjem obveza za svaki započeti mjesec zakašnjenja obračunati i naplatiti Primatelju leasinga ugovornu kaznu u 
za slučaj zakašnjenja u visini jedne Rate leasinga sukladno Ugovoru uvećanu za 50% (slovima; pedeset posto). Korištenje ovog prava od strane IL-a 
nema nikakvog utjecaja na druga prava koja IL-u pripadaju u slučaju zakašnjenja s vraćanjem Objekta leasinga. Ukoliko bi IL svoje pravo na 
obračunavanje i naplatu predmetne ugovorne kazne koristio samo djeiomično, IL se time ne odriče naknadnog obračunavanja i naplate preostalog 
iznosa ugovorne kazne prema Primatelju leasinga.
23.6. Nakon vraćanja Objekta leasinga ILje ovlašten Objekt leasinga dati u najam ili zakup bez ikakve suglasnosti Primatelja leasinga.
24. PROCJENA VRIJEDNOSTI OBJEKTA LEASINGA
24.1. Primatelj leasinga je dužan nakon isteka Ugovora ili u slučaju prijevremenog prestanka Ugovora vratiti IL-u Objekt leasinga u besprijekornom 
stanju koje je sigurno za redovnu uporabu i koje odgovara istrošenosti Objekta leasinga uslijed njegove redovite uporabe. U protivnom je dužan 
nadoknaditi IL-u štetu utvrđenu od strane ovlaštenog sudskog vještaka. Primatelj leasinga nije dužan vratiti Objekt leasinga sukladno ovoj odredbi 
Uvjeta ukoliko je prethodno u potpunosti postupio sukladno odredbama točke 26. ovih Uvjeta.
24.2. Nakon vraćanja Objekta leasinga na trošak Primatelja leasinga obavit će se procjena vrijednosti Objekta leasinga od strane ovlaštenog sudskog 
vještaka odnosno procjenitelja kojeg imenuje IL, a u svrhu utvrđivanja stanja i tržišne vrijednosti Objekta leasinga, o čemu će se sastaviti odgovarajući 
nalaz i mišljenje ili druga isprava u pisanom obliku (u daljnjem tekstu: „Procjena"). IL će predmetnu Procjenu dostaviti Primatelju leasinga na uvid. Iznos 
procijenjene vrijednosti Objekta leasinga predstavlja polazišnu cijenu prilikom pokušaja prodaje Objekta leasinga na tržištu. Međutim, ukoliko zbog 
okolnosti na tržištu Objekt leasinga nije moguće prodati po navedenoj cijeni, IL je ovlašten prikupljati ponude zainteresiranih kupaca te u konačnici 
prodati Objekt leasinga najboljem ponuđaču.
25. OBRAČUN
Nakon isteka Ugovora, ili u slučaju prijevremenog prestanka Ugovora iz bilo kojeg razloga, IL će izvršiti obračun sukladno otplatnoj tablici, kao i obračun 
svih tražbina IL-a koje proizlaze iz Ugovora ili u vezi s Ugovorom, o čemu će IL obavijestiti Primatelja leasinga putem obračunskog dopisa, te ga pozvati 
na plaćanje nepodmirenih tražbina. U slučaju isteka Ugovora Primatelju leasinga će se obračunati sve tražbine IL-a iz Ugovora ili u vezi s Ugovorom 
(dospjele nepodmirene Rate leasing i ostale dospjele nepodmirene tražbine, troškove opomena za dospjele nepodmirene tražbine, zatezne kamate, 
troškove premija osiguranja, troškove popravaka, troškove prodaje, ugovornu kaznu iz točke 23.5. ovih Uvjeta i si). U slučaju prijevremenog prestanka 
Ugovora iz bilo kojeg razloga IL će prilikom obračuna također uzeti u obzir i postignutu kupoprodajnu cijenu nakon prodaje Objekta leasinga na način da 
će ukupno dugovanje Primatelja leasinga koje se sastoji od dospjelih nepodmirenih Rata leasinga, zateznih kamata, nedospjelih nepodmirenih Rata 
leasinga umanjeno za ugovorne kamate sadržane u njima, odnosno ostatka giavnice po Ugovoru, otkupne vrijednosti sukladno otplatnoj tablici i svih 
troškova, te ostalih tražbina iz Ugovora ili u vezi s Ugovorom,koje je IL ovlašten naplatiti od Primatelja leasinga temeljem Ugovora i ovih Uvjeta, umanjiti 
za neto iznos postignute kupoprodajne cijene za Objekt leasinga. U slučaju redovnog isteka Ugovora navedeni iznos će se prilikom obračuna potraživati 
samo ukoliko je Primatelj leasinga iskoristio mogućnost kupnje Objekta leasinga sukladno točki 26. ovih Uvjeta. iL je također ovlašten i naknadno u 
cijelosti ili djelomično obračunavati ugovornu kaznu (točka 23.5. ovih Uvjeta). IL je ovlašten izvršiti informativni obračun i prije povrata odnosno prije 
prodaje Objekta leasinga odnosno ostatka Objekta leasinga. U slučaju redovitog isteka Ugovora konačni obračun IL će dostaviti Primatelju leasinga u 
roku od 60 (slovima; šezdeset) dana od dana podmirenja svih tražbina, odnosno u slučaju prijevremenog prestanka Ugovora u roku od 60 (slovima: 
šezdeset) dana od dana prodaje Objekta leasinga. Ako se kod raskida Ugovora, nakon provedenog konačnog obračuna te nemirenja svih tražbina iz 
Ugovora ili u vezi s Ugovorom pojavi pozitivna razlika u korist Primatelja leasinga, IL će je uplatiti u korist Primatelja leasinga, odnosno treće osobe 
(primjerice jamca ili osiguratelja) koja je namirila dugovanje Primatelja leasinga prema IL-u iz Ugovora ili u vezi s Ugovorom.
26. MOGUĆNOST OTKUPA OBJEKTA LEASINGA / MOGUĆNOST PRIJEVREMENE OTPLATE UGOVORA
26.1. U slučaju isteka Ugovora, a pod uvjetom da je Primatelj leasinga prethodno u potpunosti i pravovremeno podmirio sve tražbine koje proizlaze iz 
Ugovora i u vezi s Ugovorom, kao što su sve Rate leasinga, uključujući I posljednju povećanu (mjesečnu) Ratu leasinga, troškovi, naknade i izdaci te 
moguće zatezne kamate na zakašnjele uplate. Primatelju leasinga nakon isteka Ugovora pripada pravo da unutar roka od 3 (slovima: tri) dana od dana 
isteka Ugovora otkupi Objekt ieasinga od IL-a podmirenjem iznosa otkupne vrijednosti navedenog u otplatnoj tablici. Ukoliko Primatelj leasinga unutar 
navedenog roka podmiri IL-u iznos koji odgovara iznosu otkupne vrijednosti iz u otplatne tablice, a u tom trenutku još nisu podmirene sve tražbine IL-a iz 
Ugovora I u vezi s Ugovorom, takvo će se plaćanje sukladno točki 16.1. ovih Uvjeta koristiti za podmirenje najstarije nepodmirene tražbine IL-a prema 
Primatelju leasinga te se isto neće smatrati plaćanjem otkupne vrijednosti za Objekt leasinga, niti osnovom za stjecanje prava vlasništva na Objektu 
leasinga, čak ni ukoliko je Primatelj leasinga to izričito naveo u opisu predmetnog plaćanja.
26.2. Ukoliko Primatelj leasinga unutar navedenog roka ne koristi predmetno pravo, smatra se da ne namjerava kupiti Objekt leasinga, te IL-u pripada
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pravo Objekt leasinga prodati trećoj osobi koju je sam izabrao, a za cijenu koja je niža od visine tražbine IL-a prema Primatelju leasinga utvrđene u 
odredbama točke 25. ovih Uvjeta.
26.3. Ukoliko bi Primatelj leasinga, čak i na zahtjev IL-a. prije isteka Ugovora platio iznos otkupne vrijednosti koja je navedena u točki 26.1. ovih Uvjeta, 
takva kupnja proizvodi učinak tek od trenutka isteka Ugovora, pod uvjetom da su prethodno podmirene sve tražbine IL-a iz Ugovora I u vezi s 
Ugovorom.
26.4. Sve rizike i troškove u vezi prodaje, uključujući I moguće poreze, koji bi teretili takvu prodaju, snosi i piaća kupac.
26.5. Primatelj leasinga je ovlašten prijevremeno isplatiti odjednom cjelokupni preostali iznos Naknade za leasing pod uvjetom, da se prethodno pisanim 
putem s takvim zahtjevom obrati iL-u, nakon čega će mu iL uputiti obračun visine preostale ukupne Naknade za leasing i mogućih drugih tražbina iz 
Ugovora iii u vezi s Ugovorom, koji vrijedi iskijučivo na dan izdavanja.
26.6. U siučaju stjecanja vlasništva na vozilu kao Objektu leasinga Primatelj leasinga kao novi vlasnik dužan je najkasnije u roku od 8 (siovima: osam) 
dana od stjecanja vlasništva registrirati vozilo na svoje ime iii ga odjaviti.
27. SREDSTVA OSIGURANJA PLAĆANJA
27.1. Primatelj leasinga i jamac (jamci) neopozivo ovlašćuju IL da primljene mjenice, bjanko zadužnice odnosno svako drugo sredstvo osiguranja ispuni 
na bilo koji iznos dospjelih tražbina iz Ugovora iii u vezi s Ugovorom, kao i da iste koristi za podmirenje biio koje dospjele tražbine koja proiziazi iz 
Ugovora iii u vezi s Ugovorom. Ukoiiko iL iskoristi biio koje od sredstava osiguranja, ili ukoliko valjanost nekog predanog sredstva osiguranja prestane, 
odnosno ukoliko se za vrijeme trajanja Ugovora prema procjeni IL-a promjeni bonitet Primateija leasinga i/ili jamca (jamaca). Primatelj leasinga i jamac 
Gamci) se obvezuju na zahtjev IL-a dostaviti novo sredstvo osiguranja između onih navedenih u točki 6.1. ovih Uvjeta, i to unutar roka od 3 (slovima:.tri) 
dana od dana zaprimanja zahtjeva IL-a. Primatelj leasinga i jamac Gamci) neopozivo ovlašćuju IL osobito na to da u predanim ispravama sam odredi 
opseg i vrijeme ispunjenja tražbina. Ukoliko Primatelj leasinga ili jamci unutar navedenog roka ne Ispune obveze određene u ovoj točki, IL ima pravo 
odustati od Ugovora odnosno raskinuti Ugovor. U slučaju da su Primatelj leasinga i jamac Gamci) predali više sredstava osiguranja, IL određuje 
redoslijed njihova korištenja.
27.2. Primatelj leasinga i jamac Gamci) suglasni su da kao dokaz o visini bilo koje tražbine koja proizlazi iz Ugovora ili u vezi s Ugovorom služe 
poslovne knjige i druga dokazna sredstva kojima raspolaže IL.
27.3. Ukoliko su Primatelj leasinga ili jamac vlasnici obrta, odgovaraju za obveze iz Ugovora ili u vezi s Ugovorom cjelokupnom svojom imovinom.
27.4. Nakon prestanka Ugovora IL će Primatelju leasinga odnosno jamcu vratiti sredstva osiguranja u roku od 60 (slovima: šezdeset) dana od dana 
namirenja svih tražbina proizašlih iz ili proizašlih u vezi s Ugovorom uključujući i buduće tražbine IL-a koje u trenutku prestanka Ugovora još nisu 
nastale, ali su određene ili određive (npr. porez na cestovna motorna vozila i drugo), osim ako po pravu subrogacije IL nije dužan sredstva osiguranja 
predati trećoj osobi koja je namirila tražbinu IL-a prema Primatelju leasinga. Ako su sredstva osiguranja korištena kao ovršna isprava te se nalaze kod 
suda, FINA-e, poslodavca ili drugog tijela ili osobe radi namirenja tražbina IL-a, rok od 60 dana za vraćanje sredstava osiguranja počet će teći nakon 
što ta sredstva, nakon prestanka ugovora i po namirenju svih njegovih tražbina, budu vraćena IL-u.
28. NADLEŽNOST SUDA I PRIMJENA PRAVA
Ugovorne strane za slučaj spora suglasno ugovaraju mjesnu nadležnost suda u Zagrebu i primjenu hrvatskog prava.
29. OSTALE ODREDBE
29.1. Eventualna ništetnost ili pobojnost ili nepotpunost pojedinih odredaba Ugovora ne mogu imati za posljedicu ništetnost ili ukidanje cijelog Ugovora.
29.2. Objekt leasinga će se registrirati na ime odnosno tvrtku IL-a. Troškove registracije i odjave snosi Primatelj leasinga. Primatelju leasinga nije 
dopušteno za vrijeme trajanja Ugovora izmijeniti bilo koju bravu na Objektu leasinga ili postaviti dodatne brave. U slučaju oštećenja brave. Primatelj 
leasinga je dužan kod ovlaštenog servisera naručiti bravu koja odgovara dosadašnjoj bravi te o tome obavijestiti IL. Prilikom putovanja u inozemstvo 
Primatelj leasinga je dužan pridržavati se odgovarajućih domaćih ili stranih propisa o carinama i davanjima te snosi sve poreze, davanja, pristojbe i štete 
koji su povezani s time, odnosno dužan je iste nadoknaditi IL-u. Zabranjen je pogon vozila odnosno upravljanje vozilom, kao i općenito držanje vozila na 
područjima i u državama u kojima bi bilo kakva prava IL-a, Primatelja leasinga ili trećih osoba iz bilo koje vrste osiguranja za vozila ili u vezi s vozilom 
bila isključena ili ograničena.
29.3. IL je ovlašten svoj položaj Davatelja leasinga, kao i sva prava i obveze iz Ugovora prenijeti na bilo koju osobu po svom izboru koja je ovlaštena 
obavljati poslove leasinga, i to zajedno sa svim sredstvima osiguranja svoje tražbine iz Ugovora ili u vezi s Ugovorom, sa čim Primatelj leasinga ovime 
očituje svoju prethodnu suglasnost, te se odriče mogućeg prava na raskid Ugovora po tom temelju.
29.4. Izmjene i dopune Cjenika, odnosno novi Cjenik donosi IL svojom odlukom, a izmijenjeni ili dopunjeni, odnosno novi Cjenik se najkasnije na dan 
početka primjene objavljuje na mrežnoj stranici IL-a i u poslovnim prostorijama IL-a.

RIJEKA, 24.10.2024.

Mjesto i datum Pečat i potpis Primatelja leasinga
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A^rarti ADRIATIC
OSIGURANJE

IZVID ŠTETE
Broj: 258403201476

OŠTEĆENIK:
OIB:
Adresa:

Telefon:
E-mail:
Polica:

IMPULS LEASING D.0.0. 
65918029671
ZAGREB, VELIMIRA ŠKORPIKA 24/1

OPĆI PODACI:
Mjesto pregleda: SISAK 
Procjenitelj: FILIP GALIJANIĆ
fillp.gal/janlc&adriatic-osiguraiye.hr T: 044 S23 040

Registracija:
Vrsta i namjena:
Marka i tip:
Broj šasije:
Boja karoserije:
Godina proizvodnje: 
Datum prve registracije:

impuls-leasing@impuls-leasing.hr
03068400030041

OŠTEĆENO VOZILO
ZG5028KB 
OSOBNI AUTOMOBILI 
RENA ULT TRAFFIC 2.0 DCI 
VF1JL000X72619360 
Bijela 
2024
04.11.2024

Dan nezgode: 
Dan pregleda:

14.02.2025
25.09.2025

Zaprem ina (ccm): 1990
Nosivost (kg): 907
Broj put. mjesta: 9 
Broj vrata: 4
Snaga motora (kW): 81 
Pređeno (km): 865

OŠTEĆENJA NA VOZILU
DIJELOVI ZA ZAMJENU
(1) BRANIK PREDNJI 
(3) REŠETKA BRANIKA PR 
(5) SET ZA PRIČ UBLAŽ PR 
(7) SPOJLER PR 
(9) OJAČANJE BRANIKA PR 
ili) AMBLEM RENAULT 
(13) POKLOPAC MOTORA 
(15) FARL
(17) SET UKR LETVBRAN PR 
(19) OBLOGA KUĆ KOT PR L 
(21) VJETROBRANSKO STAKLO 
(23) SET PRIČ VJETSTAKLA 
(25) ODSTOJNIK 
(27) LETVICA VRATA PRL 
(29) LETVICA BOČSTR PR L 
(31) ZAŠT LETVICA ST L 
(33) ODSTOJNIK ST ST L 
(35) KONDENZATOR KLIME 
(37) SIGUR POJAS PR D 
(39) ZRAČNI JASTUK VOZAČA 
(41) DOVOD ZRAKA DO HLAD 
(43) DODATNI HLADNJAK

DIJELOVI ZA POPRAVAK
(1) PRAG VRATA PRL

Radno vrijeme popravka - li

(1) Limar 45,70
(3) Tapetar
(5) Lakirer 15,80

(2) POKLOPAC BRANIKA PR 
(4) IZOLACIJA BRANIKA PR 
(6) USMJ ZRAKA PR DO 
(8) POKROV GO BRANIKA PR 
(10) REŠETKA HLADNJAKA 
(12) UKR LETV DO REŠET PR 
(14) SET DRZ UN BRAN PR 
(16) FARD
(18) BLATOBRAN PRL 
(20) POPREČNI NOSAČ PR DO 
(22) SET LJEP VJET STAKLA 
(24) ODSTOJNIK 
(26) VRATA PRL 
(28) ZAŠT LETV B-STUP L 
(30) BOČNA STRANICA STL 
(3 2) SET LJEP STAKLA ST L 
(34) ZR JASTUK SUVOZAČA 
{36) SIGUR POJAS PR L 
{38) SIGUR POJAS PR SR 
(40) OKVIR HLADNJAKA 
(42) LUFTFUEHR GESTEUERT 
(44) UPR UREĐAJ ZR JASTUK

(2) BOČNA STRANICA SR L

(2) Mehaničar 
(4) Električar 
(6) Optika

mailto:impuls-leasing@impuls-leasing.hr


Aliram ADRIATIC
OSIGURANJE

ŠTETA
Vrsta Štete: Totalna šteta

Posebna zapažanja procjenitelja: Popravak vozila po računu popravka nije ekonomski isplativ.

Procjenitelj: OStećenik:

OStećenik se obvezuje da sva naknadno primječena oštećenja prilikom popravka vozila odmah prijavi radi sačinjenja dopunskog izviđa štete, 
tzvid štete ne predstavlja radni nalog, niti obvezuje osiguratelja na isplatu štete.



Filip Galijanić 
Listopadska 2 
HR 10000 Zagreb

AUTOonline
TheValue Experts

Obvezujuća ponuda ponuđača
Vrijednost ostataka

Poštovani,

AUTOonline Je korišten za utvrđivanje vrijednosti 
ostataka Vašeg oštećenog vozila.
Najveća ponuda je 13.910,00 € I ponuđena Je od 
tvrtke AC PulsJ.d.o.o.. Ukoliko ste se odlučili za 
prodaju, molimo Vas kontaktirajte tvrtku Mobile 
Ekspert d.o.o. tel.:01/6397-618, mob: 
091/6397-600, e-mail: lnfo@moblle-ekspert.net 
kao glavnu podršku AUTOonline platforme III 
direktno kontaktirajte najboljeg ponuđača čiji se 
podaci nalaze u nastavku.
Vozilo će biti odvezeno garantirano bez naknade 
sa lokacije gdje se nalazi i plaćeno od strane 
kupca, u roku od 15 dana.
Napomena - ova garancija Je valjana samo u 
slučaju ako opis vozila u Izvidu štete, odgovara 
stanju vozila prilikom preuzimanja.
Ovo je licitirana ponuda od strane kupca i vrijedi do 
28.10.2025 godine.

Predmet br.: 1202509296 214845
Proizvođač: RENAULT
Model: TRAFICII1 - FG/JG/EG OD 06.2
Prva registracija: 11.2024
VIN: 19360C zadnjih 5 znamenki)
Lokacija:
Kontakt osoba:

HR10313

Online od: 29.09.2025 12:12
Online do: 03.10.2025 08:46
Vrijeme licitacije: 92h 33m
Slike: 21
Ponude: 8
Referentna oznaka; 258403201476

Najveća ponuda;

13.910,00 €
(PDV u cijeni)

PONUĐAČ: AC PulsJ.d.o.o.

Tel: DallborKovaCIć 

Križevačka ulica 27 

HR 48000 Koprivnica 

info.acpuls@gmail.com

MobUe Ekspert d.o.o. Zavrtnica 17 HR-10000 Zagreb 
www.moblle-ekspert.net

Vf^iiiiriflif..

mailto:lnfo@moblle-ekspert.net
mailto:info.acpuls@gmail.com
http://www.moblle-ekspert.net


Za:
KOMET STANDARD D.O.O. 
ALEJA BLAŽA JURIŠIĆA 9 
10000 ZAGREB

bfik
iMF=»LJL^S

H (i VA TS KA

Zagreb, dana 1
IMPULS-LEASING do.o.

)&Wgka 24/1 
'^ITOSD'Zag'eb 

T +385 1 34 58 656 
F +385 1 34 58 444 
E impuls-leaslng@impuls-leaslng.hr 
www.impuls-leasing.hr

Predmet: Obavijest o raskidu ugovora o 
ieasingu zbog nastanka totalne štete na 
objektu leasinga

Poštovani,

dozvolite nam ovim putem obratiti Vam se u svojstvu davatelja leasinga, društva 
IMPULS-LEASING d.o.o. (u daljnjem tekstu: „Davatelj leasinga"), u vezi Ugovora o 
Financijskom Ieasingu broj 64027 od dana 29.10.2024. (u daljnjem tekstu: „Ugovor"), kojim je 
Davatelj leasinga Primatelju leasinga dao na korištenje RENAULT TRAFIC Passanger Grand 
zen dci 110, broj šasije VF1JL000X72619360, godina proizvodnje 2024 (dalje u tekstu: 
„Objekt leasinga").

Dana 14.10.2025. godine Davatelj leasinga je zaprimio izvid štete osiguravajućeg društva 
ADRIATIC OSIGURANJE D.D. iz kojeg proizlazi kako je uslijed prometne nezgode od datuma 
14.2.2025. došlo do totalne štete na Objektu leasinga.

Sukladno točki 14.3. Općih uvjeta Davatelja leasinga za sklapanje ugovora o Financijskom 
Ieasingu (dalje u tekstu: „Opći uvjeti") u slučaju totalne štete na Objektu leasinga 
automatizmom dolazi do raskida Ugovora. Ugovor se u navedenom slučaju raskida u trenutku 
kada Davatelj leasinga zaprimi izvid štete osiguravajućeg društva.

Slijedom navedenog, budući da je na Objektu leasinga došlo do totalne štete. Davatelj 
leasinga Vas ovim putem obavještava da je sukladno točki 14.3. Općih uvjeta. Ugovor raskinut 
dana 14.10.2025. godine.

U slučaju da Davatelj leasinga ne uspije u potpunosti nadoknaditi totalnu štetu nastalu na 
Objektu leasinga. Davatelj leasinga je sukladno točki 14.4. Općih uvjeta ovlašten razliku 
nastale štete zahtijevati od Vas, kao primatelja leasinga.

S poštovanjem.

IMPULS-LEASING d.o.o.
ismpano po:

IMPULS-LEASING društvo s ograničenom odgovornošću za leasing, 10090 Zagreb, Velimira Škorpika Q4/l, Trgovački sud u Zagrebu, OIB: 65918029671, PDV-ID; HR65918029671, 
MBS: 080575661, Ralffeisenbank Austria d.d., Zagreb, SW1FT: RZBHHR2X, IBAN; HR7724840081500183309.1BAN: HRt024840081105944602, Karlovačka banka d.d, Karlovac. 

SW!FT: KALCHR2Xt IBAN: HR6424000081190269124, temeljni kapital: 200.000,00 EUR u novcu, uplaćen u cijelosti, matični broj poslovnog subjekta: 02125013,
članovi uprave: mag. Armin Franz Tengg, Marin Juraič, dipl. oec.

mailto:impuls-leaslng@impuls-leaslng.hr
http://www.impuls-leasing.hr
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IMPULS-LEyll3fiM^ty:ASING d.0.0. 
Velimira ŠkorpIkVSlitFlita Škorpika 24/1 
HR - 10090 ZagrdHR - 10090 Zagreb 
T +385 1 34 58i55|35 i 34 53 555 
F +385 1 34 58p44 j85 ! 34 5g 444

E ief?wJp#Baaf^H!s]|g.i^.hr
www.impulHeasinn.hr. ... .r ^vi^.impuls-leasing.hr

Ponuda br: 00015316
Datum ponude:
Naziv objekta:
U prometu od:
Godina proizvodnje:
Broj šasije / Serijski broj: 
Zapremnina motora: 
Snaga motora (kW): 
Stanje broja kiiometraže: 
Boja:
Težina (kg):

20.11,2025.
RENAULT TRAFIC Passanger Grand zen dci 110 
4.11.2024.
2024

VF1JL000X72619360 
1.997 
81

BIJELA
2.163,00

Naziv proizvoda/usluge Koiičina Cijena Ukupna cijena

Prodaja objekta ieasinga 1 kom 9.600,00 EUR 9.600,00 EUR

Osnovica za porez: 
PDV25 %:

9.600,00 EUR 
2.400,00 EUR

UKUPNO: 12.000,00 EUR

Poseban porez na motorna voziia: 1 kom
Ukupno neoporezivo:

UKUPAN IZNOS PO PONUDI:

Molimo Vas da navedeni iznos doznačite:
- na IBAN HR7724840081500183309
- uz poziv na broj odobrenja: 59108-64027-962762

Bez ispravno upisanog poziva na broj nećemo moći evidentirati Vašu uplatu.
Ponuda vrijedi do: 25.11.2025.

Kupac kupuje po principu "viđeno-kupljeno" Oskijučuje se odgovornost prodavatelja za sve, vidljive i skrivene, materijalne 
nedostatke stvari koja je objekt prodaje).

Način piaćanja: Transakcijski račun
Mjesto i vrijeme izdavanja: Zagreb, 20.11.2025. 13:49 sati
Impuis-Leasing d.o.o.

IMPULS-LEASING društvo s ograničenom odgovornošću za leasing, 10090 Zagreb, Velimira Škorpika 24/1, Trgovački sud u Zagrebu, OIB: 65918029671, PDV-ID; HR65918029671, 
MBS: 080575661, Raiffeisenbank Austria d.d, Zagreb, SVVIFT: RZBHHR2X, IBAN; HR7724840081500183309, IBAN: HR1024840081105944602, Karlovačka banka d.d, Karlovac, 

SWIFT: KALCHR2X, IBAN: HR6424000081190269124, temeljni kapital: 200.000,00 EUR u novcu, uplaćen u cijelosti, matični broj poslovnog subjekta: 02125013,
Članovi uprave: mag, Arnnin Franz Tengg, Marin Juraić, dip!. ose.

http://www.impulHeasinn.hr


/MPUL-S
IMPULS-LEASING d.o.o.
Velimira Škorpika 24/1 
10090 Zagreb 
tel. 01/3458-555

SUGLASNOST ZA PRODAJU OBJEKTA LEASINGA
PODACI 0 PRIMATEUU LEASINGA
Ime i prezime / Naziv pravne osobe: KOMET STANDARD D.O.O.

Adresa: ALEJA BLAŽA JURISICA 9

Mjesto: 10000 ZAGREB OIB [0i5l0|2|9|t |7|1 |7|6|0|

Telefon/fax: 01/7888-123

PODACI 0 OBJEKTU LEASINGA
Model: RENAULT TRAFIC Passanger Grand zen dci Godina proizvodnje: 2024 Broj ugovora o leasingu: 64027

Broj šasije/serijski broj: VF1JL0Q0X72619360__________ Registarske oznake: ZG5028KB Trenutna km:_____________

PODACI 0 KUPCU OBJEKTA LEASINGA (PRAVNA OSOBA)
Naziv: 'lo/AJ/iMft _______________
MBS:I I lili I I i I OIB 13>|I
S|edište:U-.Q (fO _______ Telefon/faks: -233_______

Osoba ovlaštena za zastupanje (ime i prezime);
Datum I mjesto rođenja: _ oK ___________________ OIB ^1 ’^i

Broj osobne iskaznice: l(Qll ^ _________________ Datum i tijelo izdavanja:; ________________

Adresa prebivališta: Ui^ CjJSiVCi IfO ^ _________________________________________

Primatelj leasinga i kupac vozila svojim potpisom i pečatom jamče za istinitost svih navedenih podataka, kao i za valjanost ponude.

Podaci o stvarnom vlasniku fizičkoj osobi {fizičke osobe koje imaju više od 25% udjeia ili kontrole):

Ime i prezime; ______________________________________  Mjesto i datum rođenja:________________________________
Prebivaiište; OIB J L I I I I -I Postotak vlasništva:

Ime i prezime: 
Prebivalište;

Irne i prezime; 
Prebivalište;

_____  Mjesto i datum rođenja:____

0IB I I I I I I I I I I 1 

_____  Mjesto i datum rođenja;____

Postotak vlasništva:

OIB I I I I 1 I I I I I Postotak vlasništva:

OSOBNI PODACI FIZIČKIH OSOBA POTPISNIKA SUGLASNOSTI
Potpisnici ove suglasnosti potvrđuju da su primili na znanje da će se njihovi osobni podaci navedeni u ovoj suglasnosti korist'ti isključi 
svrhu prodaje objekta leasinga te da su ist podaci u tu svrhu nužni i bez njih se ne može dalje postupat. Potpisnici ove suglasnosti 
potvrđuju da su primili na znanje
da od društva IMPULS-LEASING d.o.o. mogu zatražiti pristup svojim osobnim podacima, njihov ispravak i brisanje/ograničavanje ob 
čemu će biti udovoljeno ako je zahtjev osnovan. Potpisnici ove suglasnost; nadalje potvrđuju da su primili na znanje da imsyu pravo n£ 
prenosivost svojih podataka
drugom voditelju obrade te da se za sva pitana vezana uz obradu osobnih podataka mogu obratiti službeniku za obradu osobnih poda 
putem e-mail adrese dpo@impuls-leasing.hr.

Primatelj leasinga i kupac vozila svojim potpisom i pečatom jamče za istinitost svih navedenih podataka, kao i za valjanost ponude.

mailto:dpo@impuls-leasing.hr


PODAO O STVARNOM VLASNIKU KUPCA
Osoba koja potpisuje bvu suglasnost u ime kupca potvrđuje da je društvo IMPULS-LEASING .đ.o.o. dužno prikupljati fedatke o stvai. 
vlasniku kupca sukladno Zakonu o sprječavanju pranja novca i financiranju terorizma. Ista osoba potvrđuje da je navela i predala ločr 
potpune osobne podatke stvarnih vlasnika te da nema pravnih niti stvarnih zapreka za potpisivanje i ispunjenje ove suglasnosti.

PRAVO NA PRIGOVOR
Potpisnid ove suglasnosti potvrđuju da su primili na znanje:

• da društvu IMPULS-LEASING d.o.o. mogu podnijeti prigovor na obradu osobnih podataka;
• da zaštitu svojih prava mogu ostvarivati pred Agencijom za zaštitu osobnih podataka.

IZNOS PRODAJE
Ukoliko primatelj leasinga sam pronađe kupca za objekt teasinga, IMPULS-LEASING d.o.o. će nakon prodaje objekta leasinga izraditi 
konačni obračun svih dospjelih tražbina i usporediti ih s pnspjelim uplatama. Sve eventualne razlike IMPULS-LEASING d.o.o. obračunati će 
orimateliu leasinaa sukladno Ooćim uvietima društva IMPULS-LEASING d.o.o.

Iznos: 3. C 1 ^ °

PDV: O'J

PPMV;

Ukupnog P.

rM4ci.o.o
u ..
Ca^ma. Svelog Andrije 40

Potpis i pečat kupca vozilu v'^rnrv^i^ su ■, -„siugc

IZJAVA PRIMATELJA LEASINGA

Primatelj teaangajpotpisom ove Suglasnosti iztiSto Izjavljuje kako prodajom objekta basinga prestaje Ugovor o leasingu koji je isti sktopio s 
društvom 1MPULS-1£ASING d.o.o. Primatelj leasinga Izričito izjavljuje kako je u potpunosti puglasan sa prodajom predmeta teasinga za 
Enos koj. je naveden u ovoj Suglasnosti tepnstaje dru.štvu IMPULS-LEASING d.o.o. podmiriti sva.eventualna potraživanja k konačnog 
obračuna koji će biti sastavljen nakon prestanka Ugovora o teasingu siikladno Općim uvjetima društva IMPULS-LEASING d.o.o.

U Zagrebu , dana 20.11.2025 Igor Čukac
Potpis i pečat prifng!gffis-te

Zasftfi.

Primatelj leasinga i kupac vozila svojim potpisom i pečatom jamče za istinitost svih navedenih podataka, kao i za valjanost ponude,



IMPULS/ 

Leasing / /
Hrvatsko

Primatelj leasinga:
KOMET STANDARD D.O.O.
ALEJA BLAŽA JURIŠIĆA 9 
ZAGREB 
10000 ZAGREB 
OIB: 05029171760 
PB/MB: 02666235

KONAČNI OBRAČUN PO UGOVORU BROJ: 64027

IMPULS-LEASING dao.
ilkorp-ka 24/1 

HR- 10090 Zagreb 
T 13^ 58555 
r +385 1 34 58 444
£. ifr.pUi'3-l©as!ng.^tr!frj!s4ea3!r«.hf 
vs'rt'.v. tr p j Is-  ̂S5 irg .K'

Datum obračuna: 
Datum raskida:

3.11.2025.
15.10.2025.

Broj ugovora:
Objekt leasinga:
Broj šasije / serijski broj: 
Vrsta obračuna:
Vrsta leasinga:

64027
RENAULT TRAFIC Passanger Grand zen dci 110 
VF1JL000X72619360 
Totalna šteta 
Financijski leasing

A. OSTATAK VRIJEDNOSTI OBJEKTA LEASINGA / GLAVNICE NA DAN OBRAČUNA:
Ostatak vrijednosti objekta leasinga / glavnice: 29.822,43 EUR

UKUPNI IZNOS OBRAČUNA

B. NEPLAČENE OBVEZE:
° Po računima za mjesečne rate:
° Po računima za zatezne kamate: 
° Po ostalim računima:

29.822,43 EUR

0,00 EUR 
0,00 EUR 
0,00 EUR

UKUPNI IZNOS NEPLAĆENIH OBVEZA: 
C. IZNOS DUGOVANJA (A.+B.):

0,00 EUR

29.822,43 EUR

Plaćanje po konačnom obračunu izvršiti na IBAN: HR7724840081500183309 uz model: HROO i poziv na broj 
primatelja: 59107-64027-991. Bez ispravnog poziva na broj nećemo moći evidentirati Vašu uplatu.

NAPOMENA: IMPULS-LEASING d.o.o.. Ulica Velimira Škorpika 24/1,10090 Zagreb, zadržava pravo 
naknadnog ispostavljanja računa za moguće troškove koji su nastali u periodu korištenja objekta 
leasinga.

S poštovanjem,

IMPULS-LEASING d.o.o.
Dijana Huljev
Tel: +385 1 6404 038
Faks: +385 1 3458 444
E-mail: huljev@impuls-leasing.hr

mailto:huljev@impuls-leasing.hr


KOMET STANDARD D.0.0.
ALEJA BLAŽA JURIŠIĆA 9 
10000 ZAGREB 
018:05029171760

Za razdoblje: 1.1.1990. do 17.12.2025.
Vrijeme ispisa: 14:44:20,17.12.2025.

ANALITIČKA KARTICA SVE STAVKE

Dat. Dat. Dat. Opis Iznos
Ugovor Račun dokumenta dospijeća knjiženja računa Uplata Saldo

64027 227547-1-131.10.2024.31.10.2024. 31.10.2024. Učešće + prva rata 4.496,29 0,00
64027 422540 31.10.2024.31.10.2024. 31.10.2024. Primljeni avans 4.496,29

4.496,29 4.496,29
64027 250529-1-1 2.12.2024.15.12.2024. 2.12.2024. Mjesečna rata 508,33 0,00
64027 429151 16.12.2024.16.12.2024. 16.12.2024. Primljeni avans 508,33

508,33 508,33
64027 102-1-1 2.1.2025. 15.1.2025. 2.1.2025. Mjesečna rata 508,33 0,00
64027 431284 13.1.2025. 13.1.2025. 13.1.2025. Primijeni avans 12,67
64027 431285 17.1.2025. 17.1.2025. 17.1.2025. Primljeni avans 295,15
64027 431278 13.1.2025. 13.1.2025. 20.1.2025. Primljeni avans 4,29
64027 431287 17.1.2025. 17.1.2025. 17.1.2025. Primljeni avans 196,22

508,33 508,33
64027 22793-1-1 3.2.2025. 15.2.2025. 3.2.2025. Mjesečna rata 508,33 0,00
64027 433781 11.2.2025. 11.2.2025. 28.2.2025. Primljeni avans 508,33

508,33 508,33
64027 38574-1-1 6.2.2025. 8.3.2025. 6.2.2025. Naknada za trošak 

sudjelovanja u 
šteti

199,09 0,00

64027 062 3.3.2025. 3.3.2025. 3.3.2025. Uplata 35,47
64027 073 14.3.2025. 14.3.2025. 14.3.2025. Uplata 163,62

199,09 199,09
64027 42592-1-1 28.2.2025. 7.3.2025. 28.2.2025. Opomena i zatezne 

kamate
11,97 0,00

64027 062 3.3.2025. 3.3.2025. 3.3.2025. Uplata 11,97

11,97 11,97
64027 46418-1-1 3.3.2025. 15.3.2025. 3.3.2025. Mjesečna rata 508,33 0,00
64027 073 14.3.2025. 14.3.2025. 14.3.2025. Uplata 146,22
64027 073 14.3.2025. 14.3.2025. 14.3.2025. Uplata 362,11

508,33 508,33
64027 62891-1-1 14.3.2025. 21.3.2025. 14.3.2025. Opomena i zatezne 

kamate
10,25 0,00

64027 080 21.3.2025. 21.3.2025. 21.3.2025. Uplata 10,25

10,25 10,25
64027 70076-1-1 1.4.2025. 15.4.2025. 1.4.2025. Mjesečna rata 508,33 0,00
64027 118 28.4.2025. 28.4.2025. 28.4.2025. Uplata 5,82
64027 119 29.4.2025. 29.4.2025. 29.4.2025. Uplata 502,51

508,33 508,33
64027 94216-1-1 2.5.2025. 15.5.2025. 2.5.2025. Mjesečna rata 508,33 0,00
64027 136 16.5.2025. 16.5.2025. 16.5.2025. Uplata 390,63
64027 136 16.5.2025. 16.5.2025. 16.5.2025. Uplata 117,70

508,33 508,33
64027 118376-1-1 2.6.2025. 15.6.2025. 2.6.2025. Mjesečna rata 508,33 0,00
64027 167 16.6.2025. 16.6.2025. 16.6.2025. Uplata 398,58

stranica 1 od 3



KOMET STANDARD D.0.0.
ALEJA BLAŽA JURIŠIĆA 9 
10000 ZAGREB 
OIB: 05029171760

Za razdoblje: 1.1.1990. do 17.12.2025.
Vrijeme ispisa: 14:44:20,17.12.2025.

ANALITIČKA KARTICA - SVE STAVKE

Dat. Dat. Dat. Opis Iznos
Ugovor Račun dokumenta dospijeća knjiženja računa Uplata Saldo
64027 167 16.6.2025. 16.6.2025. 16.6.2025. Uplata 109,75

508,33 508,33
64027 142291 -1-1 1.7.2025. 15.7.2025. 1.7.2025. Mjesečna rata 508,33 0,00
64027 196 15.7.2025. 15.7.2025. 15.7.2025. Uplata 394,51
64027 196 15.7.2025. 15.7.2025. 15.7.2025. Uplata 113,82

508,33 508,33
64027 166523-1-1 1.8.2025. 15.8.2025. 1.8.2025. Mjesečna rata 508,33 0,00
64027 231 19.8.2025. 19.8.2025. 19.8.2025. Uplata 141,70
64027 231 19.8.2025. 19.8.2025. 19.8.2025. Uplata 295,15
64027 231 19.8.2025. 19.8.2025. 19.8.2025. Uplata 71,48

508,33 508,33
64027 190197-1-1 1.9.2025. 15.9.2025. 1.9.2025. Mjesečna rata 508,33 0,00
64027 259 16.9.2025. 16.9.2025. 16.9.2025. Uplata 404,13
64027 259 16.9.2025. 16.9.2025. 16.9.2025. Uplata 104,20

508,33 508,33
64027 213926-1-1 1.10.2025.15.10.2025. 1.10.2025. Mjesečna rata 508,33 0,00
64027 288 15.10.2025.15.10.2025. 15.10.2025. Uplata 496,74
64027 288 15.10.2025.15.10.2025. 15.10.2025. Uplata 11,59

508,33 508,33
64027 252781 -1-1 3.11.2025. 3.11.2025. 3.11.2025. Raskid ugovora 29.822,43 0,00

zbog totalne štete
64027 318 14.11.2025.14.11.2025. 14.11.2025. Uplata 523,15
64027 318 14.11.2025.14.11.2025. 14.11.2025. Uplata 547,11
64027 318 14.11.2025.14.11.2025. 14.11.2025. Uplata 305,92
64027 318 14.11.2025.14.11.2025. 14.11.2025. Uplata 191,40
64027 318 14.11.2025.14.11.2025. 14.11.2025. Uplata 305,09
64027 318 14.11.2025.14.11.2025. 14.11.2025. Uplata 508,12
64027 318 14.11.2025.14.11.2025. 14.11.2025. Uplata 413,32
64027 318 14.11.2025.14.11.2025. 14.11.2025. Uplata 311,46
64027 318 14.11.2025.14.11.2025. 14.11.2025. Uplata 508,12
64027 318 14.11.2025.14.11.2025. 14.11.2025. Uplata 513,94
64027 318 14.11.2025.14.11.2025. 14.11.2025. Uplata 512,76
64027 318 14.11.2025.14.11.2025. 14.11.2025. Uplata 547,61
64027 318 14.11.2025.14.11.2025. 14.11.2025. Uplata 293,77
64027 318 14.11.2025.14.11.2025. 14.11.2025. Uplata 508,12
64027 318 14.11.2025.14.11.2025. 14.11.2025. Uplata 517,07
64027 318 14.11.2025.14.11.2025. 14.11.2025. Uplata 295,15
64027 318 14.11.2025.14.11.2025. 14.11.2025. Uplata 411,45
64027 318 14.11.2025.14.11.2025. 14.11.2025. Uplata 549,03
64027 318 14.11.2025.14.11.2025. 14.11.2025. Uplata 305,92
64027 318 14.11.2025.14.11.2025. 14.11.2025. Uplata 303,21
64027 318 14.11.2025.14.11.2025. 14.11.2025. Uplata 295,15
64027 318 14.11.2025.14.11.2025. 14.11.2025. Uplata 288,09
64027 318 14.11.2025.14.11.2025. 14.11.2025. Uplata 607,78
64027 318 14.11.2025.14.11.2025. 14.11.2025. Uplata 514,73
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KOMET STANDARD D.0.0.
ALEJA BLAŽA JURIŠIĆA 9 
10000 ZAGREB 
OIB: 05029171760

Za razdoblje: 1.1.1990. do 17.12.2025.
Vrijeme ispisa: 14:44:20,17.12.2025.

ANALITIČKA KARTICA - SVE STAVKE

Ugovor Račun
Dat. Dat.

dokumenta dospijeća
Dat.

knjiženja
Opis Iznos

računa Uplata Saldo
64027 318 14.11.2025.14.11.2025. 14.11.2025. Uplata 480,91
64027 318 14.11.2025.14.11.2025. 14.11.2025. Uplata 513,94
64027 318 14.11.2025.14.11.2025. 14.11.2025. Uplata 570,85
64027 318 14.11.2025.14.11.2025. 14.11.2025. Uplata 539,65
64027 318 14.11.2025.14.11.2025. 14.11.2025. Uplata 284,03
64027 318 14.11.2025.14.11.2025. 14.11.2025. Uplata 401,23
64027 318 14.11.2025.14.11.2025. 14.11.2025. Uplata 411,35
64027 318 14.11.2025.14.11.2025. 14.11.2025. Uplata 305,92
64027 318 14.11.2025.14.11.2025. 14.11.2025. Uplata 428,40
64027 318 14.11.2025.14.11.2025. 14.11.2025. Uplata 549,03
64027 318 14.11.2025.14.11.2025. 14.11.2025. Uplata 439,46
64027 318 14.11.2025.14.11.2025. 14.11.2025. Uplata 512,76
64027 318 14.11.2025.14.11.2025. 14.11.2025. Uplata 413,32
64027 prodaja 64C20.11.2025.20.11.2025. 20.11.2025. Uplata 9.600,00
64027 335 1.12.2025. 1.12.2025. 1.12.2025. Uplata 4.294,11

29.822,43 29.822,43
64027 256228-1-120.11.2025.27.11.2025. 20.11.2025. Prodaja objekta 12.000,00 0,00

leasinga
64027 465785 20.11.2025.20.11.2025. 20.11.2025. Primljeni avans 12.000,00

12.000,00 12.000,00

Po ugovoru: 64027 52.131,66 52.131,66 0,00
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KOMET STANDARD d.0.0. 
Zagreb, Aleja Blaža Jurlšlca 9 

DIB:05029171760 
I BAN: HR9524840081105511810

Otvorene stavke
Konto: 120 

Partner: 2211

Konto: 120 Partner 2211 NazivparlT>era: JET TRANSPORT d.o.o. za trgovinu, promet i usluge

Datum Dokument Broj Datum m. Broj računa Dospijeće Opis knjiženja Duguje Potražuje Saldo
23.05.2025 IRA 214 23.05.2025 212-M 02.06.2025 212-1-1 JET TRANSPORT d.o 1.173,38 0,00 1.173.38
23.06.2025 IRA 254 23.062025 252-M 27.06.2025 252-1-1 JET TRANSPORT d.o 352,01 0,00 1.525.39
09.08.2025 IRA 327 09.082025 323-1-1 19.082025 323-1-1 JET TRANSPORT d.o 1.173,38 0.00 2.698,77
22.082025 IRA 355 22.082025 351-1-1 01.092025 351-1-1 JET TRANSPORT d.O 600,00 0.00 3.298,77
08.092025 IRA 389 08.092025 385-1-1 18.092025 385-1-1 JET TRANSPORT d.o 1.173.38 0.00 4.472.15
22.092025 IRA 439 22.092025 435-1-1 01.102025 435-1-1 JET TRANSPORT d.o 600.00 0.00 5.072,15

5.072,15 0,00 5.072,15
Ukupno Konto: 120 5.072,15 0,00 5.072,15

02.12.2025 11:25:58

KOMET STANDARD d.0.0. Otvorene stavke
LIcenc« za KONTO knjigovodstvo d.o.o.
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FLEXIRENT

KOMET STANDARD d.o.o.
POSLOVNICA: Ulica Dagutina Mandia 1 
10040 Zagreb / Telefon: 01 7888 123 
Hrvatska
OIB:05029171760
IBAN: HR9524840081105511810
Email: info@flexirent.hr

3ET TRANSPORT d.o.o. 
Ulica 65. bataljuna ZNG 4 
10310 Ivanić-Grad 
OIB:03625722165

Račun broj: 212-1-1
Način plaćanja Transakcijski račun 
Operater: 2

Datum i vrijeme izdavanja: 23.05.2025 08:19 
Datum dospijeća: 02.06.2025

Br Naziv usluge 3M Količina Cijena Iznos
1 Najam vozila-Ml kategorije

Renault Trafic ZG 1933-GG 
(B kategorija, long, eurodiesel)
Uključen EuroPROTECT paket
Od 23.05.2025 u 08:00 sati 
(max 135km x broj dana)
1 dan = 24 sata

dan 30 31,29 938,70 €

Osnovica fC) 938,70 C
PDV 25,00% 234,68 €

Sveukupna vrijednost (C) 1.173,38 C

</

Odgovorna osoba: 

Prokurist Boris Čukac

KOMET STANDARD / •.
Zagreb'G^

Ar NOSITELJ

CERTIFiKAlA
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FLEXIRENT

KOMET STANDARD d.o.o.
POSLOVNICA: Ulica Dagutina Mandia 1 
10040 Zagreb / Telefon: 01 7888 123 
Hrvatska
OIB: 05029171760
ZBAN: HR9524840081105511810
Email: info@flexirent.hr

3ET TRANSPORT d.o.o. 
Ulica 65. bataljuna ZNG 4 
10310 Ivanić-Grad 
OIB:03625722165

Račun broj: 435-1-1
Način plaćanja Transakcijski račun 
Operater: 2 Datum i vrijeme izdavanja; 22.09.2025 08:08 

Datum dospijeća: 01.10.2025

1 Br Naziv usluge Količina Cijena Iznos1 Sporazum o naknadi štete 7.rata
Renault Trafic ZG 5028-KB 
broj šasije VF1JL000X72619360 
-štetni događaj od 14.02.2025

1 480,00 480,00 €

----------------------------- —----------- Osnovica fC) 480,00 €
------------—----------------------------------- PDV 25,00% 120,00 €

—------------------- :Sveukupna vrijednost (€) 600,00 € d

Odgovorna osoba: 

Prokurist Boris Čukac

KOMET STANDARD 
Zt^b

^ NOsrraj
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FLEXIRENT

KOMET STANDARD d.o.o.
POSLOVNICA: Ulica Dagutina Mandia 1 
10040 Zagreb / Telefon: 01 7888 123 
Hrvatska
OIB: 05029171760
IBAN: HR9524840081105511810
Email: info@flexirent.hr

3ET TRANSPORT d.O.O. 
Ulica 65. bataljuna ZNG 4 
10310 Ivanić-Grad 
OIB:03625722165

Račun broj: 252-1-1
Način plaćanja Transakcijski račun 
Operater: 2 Datum i vrijeme izdavanja: 23.06.2025 08:10 

Datum dospijeća: 27.06.2025

Br Naziv usluge JM Količina Cijena Iznos
1 Najam vozila-Ml kategorije

Renault Trafic ZG 1933-GG 
(B kategorija, long, eurodiesel)
Uključen EuroPROTECT paket
Od 22.06.2025 u 08:00 sati 
(rnax 135km x broj dana)
1 dan = 24 sata

dan 9 31,29 281,61 €

Osnovica fC) 281,61 €
PDV 25,00% 70,40 €

Sveukupna vrijednost (€) 352,01 C

1 Odgovorna osoba: 

Prokurist Boris Čukac

KOMET STANDARD 
Zaoreb

I Anu 0^. A

^ — % 
\$

CtfETIFiKATA
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FLEXIRENT

KOMET STANDARD d.o.o.
POSLOVNICA: Ulica Dagutina Mandia 1 
10040 Zagreb / Telefon: 01 7888 123 
Hrvatska
OIB:05029171760
IBAN: HR9524840081105511810
Email: info@fIexirent.hr

JET TRANSPORT d.o.o. 
Ulica 65. bataljuna ZNG 4 
10310 Ivanić-Grad 
OIB:03625722165

Račun broj; 385-1-1
Način plaćanja Transakcijski račun 
Operater: 2

Datum i vrijeme izdavanja: 08.09.2025 08:08 
Datum dospijeća: 18.09.2025

Br Naziv usluge JM Količina Cijena Iznos
1 Najam vozila-Ml kategorije

Renault Trafic PP 
(B kategorija, long, eurodiesel)
Uključen EuroPROTECT paket
Od 08.09.2025 u 08:00 sati 
(max 135km x broj dana)
1 dan = 24 sata

dan 30 31,29 938,70 €

Osnovica (G) 938,70 €
PDV 25,00% 234,68 €

Sveukupna vrijednost (C) 1.173,38 C

Odgovorna osoba: 

Prokurist Boris Čukac

KOMET STANDARD <1,9.0.'/ 
ZajTsb/O //

KOSITEU

”, CERTIFIKATA
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FLEXIRENT

KOMET STANDARD d.o.o.
POSLOVNICA: Ulica Dagutina Mandia 1 
10040 Zagreb / Telefon: 01 7888 123 
Hrvatska
OIB:05029171760
IBAN: HR9524840081105511810
Email: info@flexirent.hr

3ET TRANSPORT d.o.o. 
Ulica 65. bataljuna ZNG 4 
10310 Ivanić-Grad 
OZB:03625722165

Račun broj: 351-1-1
Način plaćanja Transakcijski račun 
Operater: 2

Datum i vrijeme izdavanja: 22.08.2025 09:22 
Datum dospijeća: 01.09.2025

Br Naziv usluge Količina Cijena Iznos
1 Sporazum o naknadi štete 6.rata

Renault Trafic ZG 5028-KB 
broj šasije VF13L000X72619360 
-štetni događaj od 14.02.2025

1 480,00 480,00 €

Osnovica (€) 480,00 €
PDV 25,00% 120,00 €

Sveukupna vrijednost (C) 600,00 €

Odgovorna osoba: 

Prokurist Boris Čukac

KOMET STANDARD C^o. 
Z93rtb/''T> ///

NOSITELJ 

CEIUIFIKATA (/

■^8^3 % /E*
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FLEXIRENT

KOMET STANDARD d.o.o.
POSLOVNICA: Ulica Dagutina Mandia 1 
10040 Zagreb / Telefon: 01 7888 123 
Hrvatska
OIB:05029171760
ZBAN: HR9524840081105511810
Email: info@flexirent.hr

JET TRANSPORT d.o.o. 
Ulica 65. bataljuna ZNG 4 
10310 Ivanić-Grad 
OIB: 03625722165

Račun broj: 323-1-1
Način plaćanja Transakcijski račun 
Operater: 2

Datum i vrijeme izdavanja: 09.08.2025 09:01 
Datum dospijeća: 19.08.2025

Br Naziv usluge JM Količina Cijena Iznos
1 Najam vozila-Ml kategorije

Renault Trafic
(B kategorija, long, eurodiesel)
Uključen EuroPROTECT paket
Od 09.08.2025 u 08:00 sati 
(max 135km x broj dana)
1 dan = 24 sata

dan 30 31,29 938,70 €

Osnovica (G) 938,70 €
PDV 25,00% 234,68 €

Sveukupna vrijednost f€) 1.173,38 €

Odgovorna osoba: 

Prokurist Boris Čukac

KOMET STANDARD
Zaareb ^ //

(v'OSITELJ 
S-f „ mm

‘f JI
CEfiTIfiKSTA<51«.
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Firma vjerovnik d.o.o. 
Adresa
Poštanski broj, grad 

ostali podaci...

Firma dužnik d.o.o. 
Adresa
Poštanski broj, grad 

ostali podaci...

Zakonske zatezne kamate

Datum od Datum do Br. dana Glavnica KS Suma kamata Saldo
02.12.2025 10.12.2025 8 20222,43 € 10,15% 44,99 € 20267,42 €

Ukupno 9 20.222,43 € 44,99 € 20.267,42 €

lUS-INFO* ® LEXPERA Ispisano: 31.12.2025 Stranica i od i



Firma vjerovnik d.o.o. 
Adresa
Poštanski broj, grad 

ostaii podaci...

Firma dužnik d.o.o. 
Adresa
Poštanski broj, grad 

ostali podaci...

Zakonske zatezne kamate

Datum od Datum do Br. dana Glavnica KS Suma kamata Saldo
23.09.2025 10.12.2025 78 5072,15 € 10,15% 110,02 € 5182,17 €

Ukupno 79 5.072,15 € 110,02 € 5.182,17 €

O lUS-INFO* ® LEXPERA Ispisano: 31.12.2025 Stranica i od i


